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SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BEREAD AND OBSERVED

Before using the appliance, read these safety
instructions.  Keep them nearby for future
reference.

These instructions and the appliance itself provide
important safety warnings, to be observed at all
times. The manufacturer declines any liability for
failure to observe these safety instructions, for
inappropriate use of the appliance or incorrect
setting of controls.

A\ Very young children (0-3 years) should be kept
away from the appliance. Young children (3-8
years) should be kept away from the appliance
unless continuously supervised. Children from 8
years old and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge can use this appliance
only if they are supervised or have been given
instructions on safe use and understand the
hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must
not be carried out by children without supervision.
A\ WARNING: The appliance and its accessible
parts become hot during use. Care should be taken
to avoid touching heating elements. Children less
than 8 years of age must be kept away unless
continuously supervised.

A\ Never leave the appliance unattended during
food drying. If the appliance is suitable for
probe usage, only use a temperature probe
recommended for this oven - risk of fire.

A\ Keep clothes or other flammable materials
away from the appliance, until all the components
have cooled down completely - risk of fire. Always
be vigilant when cooking foods rich in fat, oil or
when adding alcoholic beverages - risk of fire. Use
oven gloves to remove pans and accessories. At
the end of cooking, open the door with caution,
allowing hot air or steam to escape gradually
before accessing the cavity - risk of burns. Do not
obstruct hot air vents at the front of the oven - risk
of fire.

A\ Exercise caution when the oven door is in the
open or down position, to avoid hitting the door.

PERMITTED USE

A\ CAUTION: The appliance is not intended to
be operated by means of an external switching
device, such as a timer, or separate remote
controlled system.

A\ This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices and other working
environments; farm houses; by clients in hotels,
motels, bed & breakfast and other residential
environments.

A\ No other use is permitted (e.g. heating rooms).
A\ This appliance is not for professional use. Do
not use the appliance outdoors.

A\ Do not store explosive or flammable
substances (e.g. gasoline or aerosol cans) inside or
near the appliance - risk of fire.

INSTALLATION

A\ The appliance must be handled and installed
by two or more persons - risk of injury. Use
protective gloves to unpack and install - risk of
cuts.

A\ Installation, including water supply (if any),
electrical connections and repairs must be carried
out by a qualified technician. Do not repair or
replace any part of the appliance unless specifically
stated in the user manual. Keep children away from
theinstallation site. After unpacking the appliance,
make sure that it has not been damaged during
transport. In the event of problems, contact the
dealer or your nearest Aftersales Service. Once
installed, packaging waste (plastic, styrofoam
parts etc) must be stored out of reach of
children - risk of suffocation. The appliance must
be disconnected from the power supply before
any installation operation - risk of electric shock.
During installation, make sure the appliance does
not damage the power cable - risk of fire or electric
shock. Only activate the appliance when the
installation has been completed.

A\ Carry out all cabinet cutting works before
fitting the appliance in the furniture and remove
all wood chips and sawdust.

Do not remove the appliance from its polystyrene
foam base until the time of installation.

AN\ After installation, the bottom of the appliance
must no longer be accessible - risk of burn.

A\ Donotinstall the appliance behind a decorative
door - risk of fire.

A\ If the appliance is installed under the worktop,
do not obstruct the minimum gap between the
worktop and the upper edge of the oven - risk of
burns.

ELECTRICAL WARNINGS

A\ The rating plate is on the front edge of the
oven (visible when the door is open).

A\ 1t must be possible to disconnect the appliance
from the power supply by unplugging it if
plug is accessible, or by a multi-pole switch
installed upstream of the socket in accordance
with the wiring rules and the appliance must
be earthed in conformity with national electrical
safety standards.

A\ Do not use extension leads, multiple sockets
or adapters. The electrical components must not
be accessible to the user after installation. Do not
use the appliance when you are wet or barefoot.
Do not operate this appliance if it has a damaged




power cable or plug, if it is not working properly,
or if it has been damaged or dropped.

A\ If the supply cord is damaged, it must
be replaced with an identical one by the
manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard -
risk of electric shock.

A\ If the power cable needs to be replaced,
contact an authorized service center.

CLEANING AND MAINTENANCE

A\ WARNING: Ensure that the appliance is
switched off and disconnected from the power
supply before performing any maintenance
operation; never use steam cleaning equipment -
risk of electric shock.

A\ Do not use harsh abrasive cleaners or metal
scrapers to clean the door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering
of the glass.

A\ Make sure the appliance has cooled down
before cleaning or performing maintenance. - risk
of burns.

A\ WARNING: Switch off the appliance before
replacing the lamp - risk of electric shock.
DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable and is marked with the
recycle symbol é:p . The various parts of the packaging must therefore
be disposed of responsibly and in full compliance with local authority
regulations governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES

This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials.
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
For further information on the treatment, recovery and recycling
of household electrical appliances, contact your local authority, the
collection service for household waste or the store where you purchased
the appliance. This appliance is marked in compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent
negative consequences for the environment and human health. The
symbol E on the product or on the accompanying documentation
indicates that it should not be treated as domestic waste but must be
taken to an appropriate collection centre for the recycling of electrical
and electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPS
Only preheat the oven if specified in the cooking table or your recipe.
Use dark lacquered or enamelled baking trays as they absorb heat better.

Food requiring prolonged cooking will continue to cook even once the
oven is switched off.

DECLARATIONS OF CONFORMITY

This appliance meets Ecodesign requirements of European Regulation
65/2014 in compliance with the European standard EN 60350-1.
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YKA3AHUA 3A BESOMNMACHOCT

BAXHO E A T NMPOYETETE N OATU
CNA3BATE

Mpean wu3Non3BaHeTO Ha Yypeda npoyeTeTe
BHMMATENHO Te3M YKasaHWsa 3a 6e30MacHOCT.
ApbXKTe rm Ha yao6HO MACTO 3a 6bAeLymn CNpaBKu.
B Te31 ykazaHmA 1 Ha camuA ypeq ca npefacTaBeHu
BaXHW NpeaynpexaeHuna 3a 6e30nacHOCTTa, KOUTO
TpAbBa fga ce npouyeTaT M Aa ce cbbnogaBat
BUHaru. MpounsBoauTenaT OTKa3Ba BCsKaKBa
OTFOBOPHOCT NPV HecrnasBaHe Ha Te3n YKa3aHusA

3a 6e30MacHOCTTa, BbB Bpb3Ka C Henoaxopdula
ynotpeba Ha ypefa nnm HenpaBWiHA HAaCcTPOMKa
Ha OpraHuTe 3a ynpaBfieHue.

A\ Muoro manku pgeua (0-3 ron.) Tpa6sa pa
CTOAT paney oT ypepa. Manku peua (3-8 roa.)
TpAbBa fa CTOAT pJaney OT ypefa, OCBEH aKo
He ca noj NOCTOAHHO HabnioaeHue. Tosu ypen
MOXe [da ce u3non3ea OT fAeua Ha 8 roguHu
M MO-TONIEMM, KAKTO W OT NnuUa C OrpaHUyeHun
dun3nueckn, CeTUBHU U YMCTBEHN Bb3MOXKHOCTU
WUNX C HeJOCTAaTbUYeH ONUT M MO3HAHUA CaMO ako
ca nop Haa3op WM Ca UM AAAEHUN VHCTPYKUUU
3a ynoTpeb6aTta Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH u
pa3bupaTt Bb3MOXKHMUTE onmacHocTu. [euata He
TpA6Ba Ja cu UrpasT c ypepa. louncTBaHeTo U
nogapbXKata oT notpebutensa He TpAbGBa Aa ce
M3BbPLLBA OT feLa 6e3 Haa3op.

A\ MPEQYNPEXOEHUE: YpeabT v oTKpUTUATE My
YyacTM Ce HaropewsaBaT Mo BpemMe Ha paborTa.
BHmaBanTe ga He [OKOCBaTe HarpeBaTenHuUTe
enemeHTn. [leuata nog 8-roguuiHa Bb3pacT TpAbBa
[ia Ce Na3AT Aasiey oT ypeaa, ako He ce Habnogasat
HernpeKkbCcHaTo.

A\ Hukora He ocTaBanTe ypena 6e3 HabnogeHve
MO BpemMe Ha CylleHe Ha XpaHu. AKO ypeabT e
NoAxosLl 3a U3MoJi3BaHe Ha COHAA, U3MOJ3BanNTe
CcaMo TemnepaTypHa COHAQ, NPenopbyaHa 3a Tasu
dypHa - Uma onacHOCT OT NoXap.

A\ Masete gpexute n Apyrn 3ananvmi MaTepum
paney  oT  ypeda, AOKATO  BCMUYKM  HEroBu
KOMMOHEHTN M3CTMHAT HaMb/IHO - MMA OMAaCHOCT
OT noxkap. BuHarm BHMMaBanTe, KoraTo
NPUroTBATe XpaHW, 6oraTm Ha Ma3HMHW, MACo
unn ¢ gobaBka Ha ankoxon - MMa OMacHOCT OT
noxap. M3nonseanTte pbKaBuUM 3a PypHa, 3a Aa
n3Baxgate TUraHuM 1 NpuHagnexHoctn. Korato
rOTBEHETO MNPUKIIOUN, OTBOPETE BHMMATENTHO
BpaTMuKaTa M OCTaBeTe ropewuaT Bb3ayx WIn
napata Aa wW3nsa3at, npeau fAa OpbkHeTe BbB
dypHaTa - MMa onacHOCT OT um3rapsHuA. He
3aKpuBanTe OTBOPUTE 3a ropel, Bb3dyx OT
npegHaTa CTpaHa Ha ¢ypHaTa - UMa OMACHOCT
OT noxap.

A\ BHumaBaiiTe, Korato BpaTuukaTta Ha pypHaTa
€ B OTBOPEHO WM AONHO MOJNIOXKEHWe, 3a Aa
n3berHeTe ygap no Hes.

NMNO3BOJIEHA YINOTPEBA

A\ BHUMAHWE: YpenbT He e npegHa3HayeH [Ja
Cceé U3Mnof3Ba C BbHLWEH TaMep WK C OoTAenHa
cucTema C ANCTAHLUMOHHO ynpaBnieHue.

A\ Tosm ypen e npefHasHayeH 3a ynoTtpeba B
AOMALLHW YCIOBUA 1 NOAOOHN NPUAOXKEHNA, KaTo:
KyXHW 3a CNTY>KUTENN B MarasvHu, oducu n apyru
pPabOTHM cpean; B CTOMAHCTBA; OT KIWEHTU B
XOTeNWN, MOTENM N APYr MeCTa 3a HaCTaHsBaHe.
A\ He e no3soneH HMKaKkbB Apyr BuA ynoTtpeba
(Hanp. oToNNABaHE Ha MNOMELLEHUA).

A\ Tosn ypem He e npegHasHauyeH 3a
npodecrnoHanHa ynotpeba. He nanonssarre 103u
ypen Ha OTKpUTO.




M\ He cbxpaHsaBaiTe U3byxn1BM MK 3ananvimm
BelecTBa (Hanp. Kytun ¢ 6eH3MH unn aepo3on)
BbB MAM B OnAM30CT A0 ypeda — CbluecTByBa
OMaCHOCT OT NoXap.

MOHTUPAHE

A\ BopaBeHeTO M MOHTaXbT Ha ypena TpAbGBa
[a Ce M3BbplBaT OT ABE WM MoBeye nvua —
MMa OMACHOCT OT HapaHsBaHMA. M3nonseanTe
npeanasHyM pPbKaBULKM 3a pPa30MakoBaHETO U
MOHTa)Xa Ha ypeda — MMa OMacHOCT OT
nops3BaHUA.

A\ MoHTUpaHeTOo, BKAUNTENHO MOAABaHeTO Ha
BOAa (aKO € NpPUNOXMMO) K eNeKkTPUYECKOTO
CBbP3BaHe M PEeMOHT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT
OT KBanUGMUMPaH TEXHUK. He nonpasante
M He MNOoAMEeHANTe 4YacTu OT ypepda, ako TOBa
He e M3PMYHO MOCOYEHO B PHKOBOACTBOTO Ha
notpebutena. MNaseTe geuarta ganey oT MACTOTO,
KbAeTO ce M3BbplBa MOHTaxbT. Cnep Kato
pa3onakoBaTe ypepda, MNpoBepeTe fanu He e
NnoBpeneH Mo BpeMe Ha TpaHcnopTupaHeTo. Mpu
npo6nemn ce obbpHeTe KbM TbproBeua WK
KbM Han-6nm3kmna cepsBu3 3a cnegnpogakbeHo
obcnyxxBaHe. Cnep Kato ypeabT 6bae MOHTMPAH,
oTnaabuuTe OT OnakoBKaTa (nfactmaca, CTuponop
n ap.) TpAbBa Aa CToAT faney oT obcera Ha Aeua -
MMa ONacHOCT OT 3afylwaBaHe. YpeabT TpAbBa Aa
6bae N3KIIYEH OT 3aXPaHBAHETO NPean MOHTaXa
— VMMa OMNacHOCT OT efleKTpuyeckn ypap. [lo
BPEMe Ha MOHTa)ka BHUMaBaWTe ypeabT Aa He
noBpean 3axpaHBalyma Kaben — nma onacHocT oT
eneKkTpuyeckmn yaap. Bkniouete ypena easa cnep
3aBbpLUBAHE HAa MOHTaXa.

A\ VisBbpluete BcrukaTa paboTa no psA3aHeTo Ha
wkada, npean fa nocTaBuTe ypeda B HuLaTa,
M BHMMATENIHO OTCTPAHEeTe BCUYKN [ObPBEHM
napyeHLa U CTbProTUHM.

He wu3BaxpaliTe ypepa OT OCHOBata My OT
NONMCTUPONIOBA MNAHA, [OKATO He 3anoyHe
MOHTMpPaHETO.

A\ Cnep MoHTaxa AonHaTa yacT Ha ypeda He
TpAbGBa aa 6bae NoBeye AOCTbMHA - MMa OMNACHOCT
OT U3rapAHus.

A\ He moHTupaiiTe ypena 3aj AekopaTMBHa BpaTa
- Ma OMACHOCT OT NoXap.

A\ TMpu MoHTUpaHe Ha ypeaa noj paboTeH
NIOT He NOKpMBaNTe NPeABUAEHOTO MUHMMAJTHO
NPOCTPAHCTBO Mexay PaboTHWMA MIOT U roOpHUA
pbb Ha dpypHaTa - MMa OMAaCHOCT OT U3rapAHKA.
NPEAYNPEXAEHNA OTHOCHO
ENEKTPO3AXPAHBAHETO

A\ TabenkaTa c AaHHM ce HaMMPa Ha NpeaHNsA pbb
Ha dypHaTa (BUXKaa ce Npy OTBOPEHa BpaTUUKa).
A\ TpabBa Aa e Bb3MOXHO ypeabT fJa ce
M3KIIOUM OT 3axpaHBaHETO 4ype3 M3Ba)KAaHe Ha
Lencena, ako e AOCTbMeH, UK Ype3 AOCTbNeH
MHOTOMOJIOCEH MPEBKIOYBATEN, MOHTUPAH Crej
KOHTaKTa, KaKTO W ypeabT fa € 3a3eMeH B
CbOTBETCTBME C HAUMOHANHUTE CTaHZapTX 3a
enekTpunyecka 6e3onacHoCT.

A\ He u3nonssaiite yabmKUTENN, Pa3KIOHUTENN
C HAKONMKO TrHe3ga wnu agantepw. Cnep
MOHTUPAHETO ENEeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU He
TpAbBa ga 6bAaT AOCTbNHM 3a noTpebutens. He
N3MNon3BanTe ypeda, Korato CcTe C MOKpM Wu
6ocn Kpaka. He u3nonseanTe TO3M ypep, ako
3axpaHBaLUNAT My Kaben unu wencen e noBpeseH,
aKo He paboTu NPaBUSTHO NN aKo e bun noBpefeH
nnu e nagan.

A\ Ako 3axpaHBaWMAT Kaben e nospeaeH, Tow
TpAbBa Oa ce CMeHW C efHaKbB TakKbB OT
npov3BoAUTENA, HErOB CepPBU3EH areHT unn nuue
C pocTaTbyHa KBanudurkauma, 3a ga ce msberHe
oracHa cUTyaums, Hanpumep enekTpuYeckn ygap.
AN\ B cnyyan ye ce Hanara CMAiHa Ha 3axXpaHBalLyiS
Kaben, CBbpXeTe ce C OTOpPM3MpPaH CepBU3EH
LeHTbp.

MOYNCTBAHE U NOAAPDBKKA

A\ NPEAYNPEXAEHWE: Mpean usBbpluBaHe Ha
KakBaTo M da 6uMno JerHOCT MO MOoAApbXKKaTa
Ha ypefa, ce yBepeTe, ye TOW € W3KMYEeH U
He e CBbp3aH KbM 3axpaHBaHeTO; HUKOra He
n3nosn3BanTe ypeam 3a NovyncTeaHe € napa - nma
OMacHOCT OT eNeKTpuYecKku yaap.

A He wm3nonssante rpybu  abpasvsHu
MOYMCTBALM Npenapaty WA OCTPU METasHK
CTbpranky 3a MOYNCTBAHE Ha CTbKIOTO Ha
BpaTWuKaTa, Tbl KaTO Te MoraT Aa Hagpackar
MOBBPXHOCTTA, KOETO MOXe fJa [foBefe [o
CYynBaHe Ha CTbKIIOTO.

A\ Ysepere ce, ue ypeabT ce e oxnagun, npeaw
Aa V3BbPLUBATE MOYMCTBAHE MM MOAAPDBXKKA. -
OMaCHOCT OT U3rapsAHuA.

A\ TPEOYMPEXIOEHUE:  UsknioueTe ypena,
npeau Ja CMeHUTe flamnata - MMa OnacHOCT OT
eneKTpUYecKm yaap.

MN3XBbPJIAHE HA ONAKOBBYHUTE MATEPUAJTA

OnakoBbYHUAT MaTepuan e 100% rogeH 3a peuunknnpaHe 1 e MapKkmpaH
CbC CMMBONa 3a peuMKnmpaHegp . Pa3nnyHnTe onakosbyYHM MaTepuranu

Tpﬂ6Ba Aa 6'b,D,aT N3XBBbPJIEHN OTFTOBOPHO N B CbOTBETCTBUE C Hape,q6|/|Te
Ha MeCTHUTEe OpraHu 3a U3XBbPIAHE Ha OTNagbuUN.

N3XBBPNIAHE HA AOMAKWHCKU ENNEKTPOYPEAU

To3n ypep e npousBefeH C MaTepuany, FOAHW 3a peumkampaHe
WM 3a NOBTOPHO M3non3BaHe. [Ipy U3XBbPNAAHETO My Cna3BaunTe
MeCTHUTe pa3nopenbu 3a N3XBbpAHE Ha OTNaAbLUW. 3a AOMbIHUTENHA
UHbOPMaLMA  OTHOCHO  TPeTMpaHeTo,  OMONI30TBOPABAHETO U
PEeLUUKNNPAHETO Ha [OOMaKUHCKU enekTpoypean ce obbpHeTe KbM
KOMMEeTEHTHUTEe MEeCTHW opraHu, cnyxb6ata 3a 6UTOBM OTNagbUU WK
MarasuHa, OTKbAeTO CTe 3aKynunu ypepa. To3u ypea e mapKupaH
B cboTBeTcTBME C [AupektmBa 2012/19/EC OTHOCHO oThmagbuuUTe OT
eNneKTPUYECKo 1 enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE). KaTo ce norpmxute
ypenbT Aa 6bie M3XBbpeH Mo NpaBuieH HauuH, Bue we nomorHeTe 3a
npeaoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXHWTE HEraTUBHM NOCNEeACTBMA 3a OKOJIHaTa

cpefa v 34paBeTo Ha xopata. CUMBONBT ﬁ , NOCTaBeH Ha M3fenneTo
W NprapyxasalynTe AOKYMEHTM, MOKa3Ba, Ye To3U ypea He 61Ba fa ce
TpeTnpa KaTo 6TOB OTNAAbK, a TpA6Ba Aa ce Npeaaje B cneyuanmsnpaH
NYHKT 33 peLrKIMpaHe Ha enekTpUYecKo 1 enekTpoHHO obopynBaHe.

CbBETU 3A UKOHOMWA HA EHEPTUA

3arpaBaiiTe npepBapuTenHo ¢ypHaTa camo ako TOBa € YKa3aHO B
rotBapckata Tabnuua unu BbB Bawata peuenta. M3nonssaiite TbMHU
nakvpaHu unv emannnpaHn ¢opmm 3a neyeHe, TbiA KaTo Te NornblyaTt
TonnuHata no-gobpe. XpaHuTe, HyXKAaely ce OT NPOABLIKUTENHO
roTBeHe, Lie NPOAb/KAT Aa Ce rOTBAT AOPU CNef U3KMIOYBAHETO Ha

dypHara.




AEKNAPALUN 3A CbOTBETCTBUE

To3n ypen oTroBapA Ha M3MCKBaHMATa 3a eKkoaumsanH B EBponericka
Hapenb6a 65/2014 n e B cboTtBeTcTBME C EBponeiicku ctaHgapt EN
60350-1.
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SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTEIPRIDRZAVAJTE
SE

Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. SaCuvajte ih za buducu referencu.

Ovaj priru¢nikisam uredajsadrze vaznasigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
Proizvodac otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koristenje ili za pogresno podesavanje komandi.
A\ Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina)
ne dopustajte pristup uredaju ako nisu pod
nadzorom. Djeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih fizickih, osjetilnih i mentalnih
sposobnosti ili osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uredaj samo ako su pod
nadzorom ili su dobili upute o sigurnom rukovanju
uredajem te ako razumiju potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

A\ UPOZORENLJE: Uredaj i njegovi dijelovi do kojih
postoji pristup se zagrijavaju prilikom uporabe.
Pazite da ne dodirujete grijace elemente. Djeca
mlada od 8 godina trebaju se drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod nadzorom.

A\ Uredaj nikad nemojte ostavljati bez nadzora
prilikom suSenja namirnica. Ako je uredaj
prikladan za upotrebu sonde, upotrebljavajte
samo sondu temperature preporucenu za ovu
pecnicu: opasnost od pozara.

A\ Odjec¢u ili druge zapaljive materijale ne
priblizavajte uredaju dok se sastavni dijelovi
potpuno ne ohlade: opasnost od pozara.
Uvijek pazite prilikom kuhanja namirnica bogatih
masnoc¢om ili uljem ili prilikom dodavanja
alkoholnih pica: opasnost od pozara. Za uklanjanje
posuda i dodatnog pribora upotrijebite rukavice
za pecnicu. Po zavrietku kuhanja paZljivo otvorite
vrata i pustite da vrudi zrak ili para postupno
izadu prije pristupanja unutrasnjosti: opasnost od
opekotina. Ne prekrivajte izlaze za vrudi zrak na
prednjem dijelu pecnice: opasnost od pozara.

A\ Pazite kada su vrata pecénice otvorena ili
spustena kako biste izbjegli udaranje u vrata.
DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

A\ OPREZ: Uredaj nije namijenjen za rad pomocu
vanjskog uredaja za ukljucivanje kao $to je mjerac
vremenaili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.
M\ Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
kucanstvima i na slicnim mjestima, kao S3to
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i
druge objekti u kojima se radi; seoske kuce; za

goste u hotelima, motelimaili slicnim smjestajnim
jedinicama.

A\ Ne dopusta se nikakva druga uporaba (npr.
grijanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu.  Nemojte koristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.

A\ Ne odlazite eksplozivne ili zapaljive predmete
(npr. benzin ili rasprsivace) u uredaj ili u njegovu
blizinu: opasnost od pozara.

POSTAVLJANJE

A\ Pri postavljanju, uredajem moraju rukovati
dvije ili vise osoba: opasnost od ozljeda. Za
raspakiranje i postavljanje uredaja upotrijebite
zastitne rukavice: opasnost od porezotina.

A\ Postavljanje, uklju¢uju¢i dovod vode (ako je
uredaj opremljen), elektri¢ne priklju¢ke i popravke
smije obavljati samo kvalificirani tehnicar. Nemojte
popravljati ni zamjenjivati bilo koji dio ku¢anskog
uredaja osim ako se to izri¢ito ne navodi u
korisnickom priru¢niku. Djeci ne dozvoljavajte
priblizavanje mjestu postavljanja. Nakon
uklanjanja ambalaze s proizvoda, provjerite da
tilekom transporta nije doslo do oStecenja. U
slucaju problema, kontaktirajte distributera ili
najblizi postprodajni servis. Nakon postavljanja
otpadni materijal pakiranja (plastiku, dijelove
od stiropora itd.) odlozite van dohvata
djece: opasnost od gulenja. Uredaj se prije
postavljanja mora iskljuciti iz napajanja: opasnost
od elektritcnog udara. Pazite da za vrijeme
postavljanja uredaj ne oStetiti elektricni kabel:
opasnost od pozara ili elektricnog udara. Uredaj
ukljucite tek kada zavrsi postupak postavljanja.
A\ Obavite sve radove piljenja i paZljivo uklonite
sve strugotine i piljevinu prije postavljanja uredaja
u element.

Uredaj skinite s podnozja od pjenastog polistirena
tek u trenutku postavljanja.

A\ Nakon postavljanja dno pecnice vide ne smije
biti dostupno: opasnost od opekotina.

A\ Uredaj ne postavljajte iza ukrasnih vrata:
opasnost od pozara.

A\ Ako uredaj trebate postaviti ispod radne
povrsine, ne zatvarajte minimalni potrebni razmak
izmedu radne povrsine i gornjeg ruba pecnice:
opasnost od opekotina.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

A\ Natpisna plocica se nalazi na prednjem rubu
pecnice (vidi se kad su vrata otvorena).

A\ Mora postojati moguénost isklju¢ivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ilito ucinitipomocu dostupne sklopke s vise polova
instalirane uz uti¢nicu u skladu s pravilima ozi¢enja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektri¢nu struju.

A\ Nemojte koristiti produzne kabele, visestruke
uticnice ili viSestruke utikace. Nakon postavljanja




elektri¢ni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.
Uredaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uredaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ osteceni, ako ne radiispravno ili ako
je osteceniili je pao na tlo.

A\ Ako je kabel za napajanje ostecen, istim ga
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser ili
osobe sli¢ne kvalifikacije kako biste izbjegli opasne
situacije: opasnost od strujnog udara.

A\ Ako kabel napajanja treba zamijeniti, obratite
se ovlastenom servisnom centru.

CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENLJE: Provjerite je li uredaj iskljucen ili
odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo kojeg
zahvata odrzavanja; nikada ne upotrebljavajte
uredaje za CiS¢enje parom:  opasnost od
elektricnog udara.

A\ Ne upotrebljavajte gruba abrazivna sredstva za
¢is¢enjeili ostre metalne strugace za Cis¢enje stakla
na vratima pecnice jer mogu ostetiti povrsinu, a to
moze uzrokovati rasprsnuce stakla.

A\ Provjerite je li se uredaj ohladio prije obavljanja
zahvata odrzavanja ili ¢iS¢enja. — opasnost od
opekotina.

A\ UPOZORENJE: Isklju¢ite uredaj prije zamjene
Zarulje: opasnost od strujnog udara.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA

Ambalazni materijal moZe se u potpunosti reciklirati i oznacen je
simbolom recikliranja g'p . Razli¢iti dijelovi ambalaze moraju se stoga
odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju
otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREPAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koje se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti.  Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju, oporabi
i recikliranju elektricnih kucanskih aparata, obratite se nadleznom
mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog otpada ili trgovini u
kojoj ste uredaj kupili. Ovaj uredaj je oznacen sukladno europskoj direktivi
2012/19/EU o elektricnom i elektronickom otpadu (WEEE). Osigurate li
ispravno odlaganje tog proizvoda, pomoci ¢ete u sprjec¢avanju mogucih
negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi. Simbol g na proizvoduili
na popratnoj dokumentaciji oznacava da se s njim ne smije postupati kao
s ku¢nim otpadom, nego ga treba odnijeti odgovaraju¢em sakupljalistu
za recikliranje elektri¢nog i elektronickog otpada.

SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

Prethodno zagrijte pe¢nicu samo ako se tako navodi u tablici pecenjailiu
vasem receptu. Koristite tamne lakirane ili emajlirane kalupe za pecenje
jer oni bolje upijaju toplinu. Jela koja zahtijevaju dulje kuhanje nastavit
ce se kuhati i nakon sto iskljucite pecnicu.

DEKLARACIJA O SUKLADNOSTI

Ovaj uredaj zadovoljava zahtjeve ekoloskog nacina izrade europske
uredbe br. 65/2014 u skladu s europskom normom EN 60350-1.
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BEZPECNOSTNI POKYNY

JE DULEZITE SI JE DUKLADNE PRECIST
A RIDIT SE JIMI

Pred pouzitim spotiebice si prectéte tento navod
k pouziti. Uschovejte si jej pro pozdéjsi pouziti.

V tomto ndvodu a na samotném spotrebici jsou
uvedena dllezita bezpelnostni upozornéni, ktera
je nutné si precist a fidit se jimi. Vyrobce odmita
nést jakoukolizodpovédnost za nedodrzenitéchto

bezpecnostnich pokynl, za nevhodné pouzivani
spotiebi¢e nebo za nespravné nastaveniovladacu.
A\ Velmi malé déti (0-3 roky) by se nemély
pohybovat v blizkosti spotfebice. Malé déti
(3-8 let) by se nemély ke spotfebici priblizovat,
pokud nejsou pod dozorem. Détistarsi8letaosoby
s fyzickym, smyslovym ¢i dusevnim postizenim
nebo bez patficnych zkuSenosti a znalosti
mohou tento spotfebi¢ pouzivat pouze pod
dohledem nebo tehdy, pokud obdrzely informace
0 bezpecném pouziti spotiebice a pokud rozuméji
riziklim, ktera s pouzivanim spotrebice souviseji.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly.
Nedovolte détem, aby bez dohledu provadély
c¢iSténi a béznou udrzbu spotfebice.

A\ VAROVANI: Spottebi¢ a jeho pfistupné soucasti
se pri pouziti zahfivaji. Je tfeba dbat opatrnosti,
abyste se nedotkli topnych téles. Déti mladsi 8 let
se nesméji ke spotrebici priblizovat, pokud nejsou
pod dohledem dospélé osoby.

AN Pfi sudeni potravin neponechavejte spotiebic
bez dozoru. Je-li spotiebi¢ vhodny pro
pouziti teplotni sondy, pouzivejte pouze sondy
doporucené vyrobcem — riziko vzniku pozaru.

A\ Do blizkosti spotiebice nepokladejte odévy
nebo jiné hoflavé materialy, dokud veskeré jeho
soucastizcela nevychladnou-riziko vzniku poZzaru.
Budte vzdy obezietni, pokud pfipravujete jidlo
s vysokym obsahem tuku, oleje nebo kdyz
pridavate alkoholické ndapoje — riziko vzniku
pozaru. Pfi vyjimani pekaca a dalsiho prislusenstvi
pouzivejte chnapku. Po skonceni peceni otevirejte
dvirka opatrné a nechejte horky vzduch nebo paru
unikat postupné — riziko popaleni. Neblokujte
vyvody na predni strané trouby, kterymi odchazi
horky vzduch —riziko vzniku pozaru.

A\ Budte vzdy opatrni, pokud jsou dvitka trouby
oteviend nebo se nachazeji ve spodni poloze,
abyste do nich nenarazili.

SCHVALENE POUZITi

A\ UPOZORNENI: Tento spottebi¢ neni uréen
k ovladani pomoci externiho spinaciho zafizeni,
jako je <&asova¢, (¢i samostatného systému
dalkového ovladani.

A\ Tento spotiebi¢ je wuréen k pouZiti
v domacnostech a zafizenich, jako jsou: kuchynské
kouty pro zaméstnance v obchodech, kancelafich
a na jinych pracovistich; farmy; klienty hotelq,
motel(, penzion a jinych ubytovaci zafizeni.

A\ Neni pfipustné jej pouzivat jinym zplsobem
(napf. k vytapéni mistnosti).

A\ Tento spotiebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouziti. Spotrebi¢ nepouzivejte venku.

O\ Neskladujte vybu3né nebo hotlavé latky (napf.
benzin nebo tlakové rozprasovace) uvniti nebo
v blizkosti spotiebice — nebezpeci pozaru.




INSTALACE

A\ Ke stéhovani a instalaci spotiebi¢e jsou
nutné minimalné dvé osoby — nebezpedi zranéni.
Pfi rozbalovani a instalaci pouzivejte ochranné
rukavice — nebezpedi porezani.

A\ Instalaci, véetné pFipojeni pfivodu vody
(pokud néjaky existuje) a elektfiny, a opravy
musi provadét kvalifikovany technik. Neopravujte
ani nevymeénujte zadnou cast spotiebice, pokud
to neni vyslovné uvedeno v navodu k pouziti.
Nedovolte détem, aby se pfiblizovaly k mistu
instalace. Po vybaleni spotiebice se presvédcte,
Ze béhem prepravy nedoslo k jeho poskozeni.
V pripadé problému se obratte na prodejce nebo
na nejblizsi servisni stfedisko. Po instalaci musi byt
obalovy material (plasty, polystyrenova péna atd.)
ulozen mimo dosah déti—nebezpeciuduseni. Pred
zahdjenim instalace je nutné spotiebi¢ odpojit
od elektrické sité — nebezpedi urazu elektrickym
proudem. Béhem instalace se ujistéte, Ze zafizeni
neposkozuje napajeci kabel — nebezpedi pozaru
a urazu elektrickym proudem. Spotiebi¢ zapnéte
az po dokonceni jeho instalace.

A\ Je-li nutné sk¥ifiku, do které bude zafizeni
umisténo, pfifiznout, provedte tyto prace jesté
predtim, nez jej do skfinky zasunete. Nasledné
odstrarite viechny dfevéné tfisky a piliny.

Do zahajeni montaze neodstranujte polystyrénovy
podstavec spotrebice.

A\ Po provedeni instalace nesmi byt dno trouby
pfistupné —riziko popaleni.

A\ 7 divodu rizika poZaru neinstalujte spotiebi¢
za dekorativni dvitka.

A\ Pokud je spotiebi¢ usazen pod pracovni
deskou, do prostoru minimalni vzdalenosti
mezi pracovni plochou a horni hranou trouby
nevkladejte zadné predméty — riziko popaleni.
UPOZORNENI NA PRERUSENi DODAVKY
ELEKTRICKE ENERGIE

A\ Typovy stitek je umistény na pfednim okraji
trouby a je viditelny pfi otevienych dvefich.

A\ 'V souladu s narodnimi bezpecnostnimi
normami tykajicimi se elektrickych zafizeni musi
byt mozné odpojit spotiebi¢ od elektrické
sité vytazenim zastrcky, pokud je zastrcka
pfistupnd, nebo, v souladu s pravidly
pro zapojovani, prostfednictvim vicepdlového
vypinace umisténého pred zasuvkou a spotrebic
musi byt uzemnén.

A&\ Nepouzivejte prodluzovaci kabely, sdruzené
zasuvky nebo adaptéry. Po provedeni montaze
nesmi byt elektrické prvky spotfebice uzivateli
pristupné. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud jste
mokfii nebo bosi. Tento spotiebiC nezapinejte,
pokud je poskozeny napdjeci sitovy kabel (i
zastrcka, pokud nefunguje spravné nebo byl
poskozen ¢i doslo k jeho padu.

A\ Jestlize je poskozeny pfivodni kabel, za
identicky ho smi vyménit pouze vyrobce, servisni

technik nebo osoba s obdobnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k urazu —riziko elektrického Soku.
A\ Je-li potteba vyménit napajeci kabel, obratte
se na autorizované servisni centrum.

CISTENi A UDRZBA

A\ VAROVANI: NezZ zahajite jakoukoli udrzbovou
operaci, ujistéte se, ze je spotrebi¢ vypnuty
a odpojeny od zdroje napajeni; nikdy nepouzivejte
parni Cisti¢ — riziko elektrického Soku!

A\ K ¢isténi skla dvifek nepouzivejte drsné
abrazivni Cistice nebo kovové Skrabky, jinak se
jeho povrch mlze poskrabat a v disledku toho
roztristit.

A\ Pied ¢isténim nebo udrzbou se ujistéte, ze
spotrebic vychladl. - riziko popaleni.

A\ VAROVANI: Pred vyménou Zarovky spotiebi¢
vypnéte —riziko elektrického 3oku.

LIKVIDACE OBALOVEHO MATERIALU

Obal je ze 100% recyklovatelného materidlu a je oznacen recykla¢nim
znakem é’p Jednotlivé casti obalového materidlu proto zlikvidujte
odpovédné podle platnych mistnich predpist upravujicich nakladani
s odpady.

LIKVIDACE DOMACICH ELEKTROSPOTREBICU

Tento spotiebi¢ byl vyroben z recyklovatelnych nebo opakované
pouzitelnych material(. Zlikvidujte jej podle mistnich predpisd pro
likvidaci odpadu. Dalsi informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrickych spotiebicl ziskate na mistnim uradé, ve stredisku pro
sbér domaciho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotrebic¢ zakoupili.
Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ). Zajisténim
spravné likvidace tohoto vyrobku pomuzete zabranit negativnim vliviim
na Zzivotni prostredi a lidské zdravi. Symbol E na vyrobku nebo
prislusnych dokladech udéva, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan
spolu s domacim odpadem, ale je nutné ho odevzdat do pfislusného
sbérného stiediska k recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

RADY K USPORE ELEKTRICKE ENERGIE

Troubu predehfivejte pouze tehdy, je-li to vyslovné uvedeno v tabulce
peceni nebo ve vasem receptu. Pouzivejte tmavé lakované nebo
smaltované plechy, nebot mnohem lépe absorbuji teplo. Jidlo vyzadujici
delsi peceni se bude péct dale i po vypnuti trouby.

PROHLASENI O SHODE

Tento spottebi¢ spliuje pozadavky Ecodesign smérnice Evropského
parlamentu a Rady 2014/65/EU a je ve shodé s evropskou normou EN

60350-1.
- ET

OHUTUSJUHISED

OLULINE! LUGEGE LABI JA JARGIGE
HOOLIKALT!

Enne seadme kasutamist lugege see ohutusjuhend
hoolikalt labi. Hoidke see hilisemaks
labivaatamiseks kaeparast.

Selles juhendis ja seadmel endal on olulised
hoiatused, mida tuleb pidevalt jargida. Tootja ei
vastuta selle eest, kui ohutusjuhendit ei jargita,
seadet kasutatakse valesti vOi madratakse sellele
sobimatud seaded.

A\ Viikelapsed (vanuses 0-3 aastat) tuleb
seadmest eemal hoida. Lapsed (vanuses 3-
8 aastat) tuleb seadmest eemal hoida, kui nende
jarele eivalvata. Lapsed alates 8 eluaastast jaisikud,
kes on piiratud flisiliste, sensoorsete voi vaimsete
vbimetega voi ilma kogemuste voi teadmisteta,
voivad seadet kasutada ainult siis, kui nende




tegevust jalgitakse voi neid on seadme ohutuks
kasutamiseks juhendatud ja nad moistavad sellega
seotud ohtusid. Jalgige, et lapsed seadmega ei
mangiks. Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

A\ HOIATUS: Seade ja selle ligipadsetavad
osad muutuvad kasutamisel kuumaks. Valtige
kuumutuselementide puudutamist. Nooremad
kui 8 aastased lapsed tuleb seadmest eemal hoida,
kui nende tegevust pidevalt ei jalgita.

A\ Toiduainete kuivatamise ajal ei tohi seadet
jarelevalveta jatta. Kui seadmega saab kasutada
sondi, kasutage ainult selle ahjuga kasutamiseks
moeldud sondi — tulekahju oht.

A\ Hoidke riided ja muud tuleohtlikud materjalid
seadmest eemal, kuni koik komponendid on maha
jahtunud, et valtida tuleohtu. Olge alati valvas, kui
valmistate suure rasva- voi 6lisisaldusega toitu voi
lisate alkohoolseid jooke — tulekahju oht. Néude
ja tarvikute eemaldamisel kasutage pajakindaid.
Klpsetamise jarel avage uks ettevaatlikult ja laske
kuumal 6hul véi aurul vahehaaval vialjuda -
poletusoht. Arge katke ahju esikiljel olevaid
kuumadhuavasid — tulekahju oht.

A\ Kui ahjuuks on avatud véi allalastud asendis,
olge ettevaatlik, et mitte ukse vastu minna.
LUBATUD KASUTUS

A\ ETTEVAATUST! Seade ei ole méeldud
kasutamiseks valise lulitusseadmega, nagu taimer
vOi eraldi kaugjuhtimisstisteem.

A\ See seade on nihtud ette kasutamiseks
kodumajapidamistes  ja  teistes  sarnastes
rakendustes, nagu : kaupluste, kontorite ja teiste
tookeskkondade tootajate kodgipiirkondades;
talumajapidamistes; klientide poolt hotellides,
motellides, hommikusooki pakkuvates asutustes
ja teistes majutustiitipi keskkondades.

A\ Muud kasutusviisid (nt ruumide soojendamine)
pole lubatud.

A\ See seade ei ole méeldud professionaalseks
kasutuseks. Arge kasutage seadet vilitingimustes.
A\ Arge hoidke plahvatus- véi tuleohtlikke aineid
(bt bensiini- voi aerosoolikanistreid) seadmes voi
selle laheduses - tulekahju oht.

PAIGALDAMINE

A\ Seadet tuleb kisitseda ja paigaldada kahe voi
enama inimesega, vastasel juhul tekib vigastuste
oht. Lahtipakkimiseks ja paigaldamiseks kasutage
kindaid, et valtida sisseldikamisohtu.

A\ Seadme paigalduse, sealjuures veevirgi
uhenduse (kui vajalik), elektriihenduse ja remondi
peab sooritama kvalifitseeritud tehnik.  Arge
parandage ega asendage monda seadme 0sa, kui
seda kasutusjuhendis otseselt ei soovitata! Hoidke
lapsed paigalduspiirkonnast eemal. Veenduge
parast seadme lahtipakkimist, et see ei ole
transportimisel kahjustada saanud. Probleemide
korral votke Uhendust edasimuiija voi lahima

teenindusega. Pdrast paigalduse |6ppu tuleb
jaatmed (kile, vahtplast jms) panna hoiule
lastele kattesaamatusse kohta, sest vastasel juhul
tekib lambumisoht. Enne paigaldamistoid tuleb
seade vooluvorgust lahti Uhendada, sest tekib
elektriloogioht. Jalgige paigaldamise ajal, et seade
ei kahjustaks toitejuhet, vastasel juhul tekib tule-
voi elektriloogioht. Aktiveerige seade alles siis, kui
paigaldamine on I6petatud.

A\ Tehke modblis koik vajalikud sisseldiked enne
ahju paigaldamist ja eemaldage koéik puulaastud
ja saepuru.

Arge eemaldage seadet polistireenaluselt enne,
kui seda paigaldama hakkate.

A\ Pirast paigaldamist ei tohiks seadme allosa
enam olla ligipaasetav — poletusoht.

A\ Arge paigaldage seadet dekoratiivse ukse taha
—tuleoht.

A\ Kui seade on paigaldatakse té6pinna alla, jatke
toolaua ja ahju Ulemise aare vahele minimaalne
noutud vahe, et valtida podletusi.

ELEKTRIGA SEOTUD HOIATUSED

A\ Nimiplaat paikneb ahju esikiiljel (ndhtav, kui
uks on avatud).

A\ Seadet peab olema véimalik vooluvérgust
lahti Uhendada kas pistikut pesast valja
tommates, kui pistik on juurdepaasetav,
vOi ligipadasetava mitmepooluselise liliti  abil,
mis on paigaldatud pistikupesast Glesvoolu
kooskodlas riiklike ohutuseeskirjadega.  Seade
peab olema maandatud vastavalt riiklikele
elektriohutusstandarditele.

VAN Arge kasutage pikendusjuhtmeid,
mitmikpistikupesi ega adaptereid. Elektrilihendus
ei tohi parast paigaldamist olla kasutajale
ligipaasetav. Arge kasutage seadet méarjana ega
paljajalu. Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe
vOi pistik on vigane, kui see ei toota korralikult voi
kui see on kahjustatud véi maha kukkunud.

A\ Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja,
teenindus voi muu kvalifitseeritud isik selle ohtude,
nditeks elektrilddgiohu valtimiseks asendama.

A\ Kui toitekaablit on vaja vahetada, péérduge
volitatud teeninduskeskusse.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

A\ HOIATUS! Enne hooldustédde tegemist
veenduge, et seade on vidlja lllitatud ja
toitevorgust lahti Uhendatud; arge kunagi
kasutage aurpuhastusseadmeid, sest nendega
tekib elektriloogioht.

A\ Arge kasutage ukseklaasi puhastamiseks
tugevatoimelisi abrasiivseid puhastusvahendeid
ega metallkaabitsat, kuna need vdivad pinda
kriimustada, mille tagajarjel klaas voib puruneda.

A\ Enne puhastamist véi hooldamist veenduge,
et seade oleks maha jahtunud. - péletuse oht.

A\ HOIATUS: Enne lambi asendamist liilitage
seade valja, et valtida elektrilooki.




PAKKEMATERJALIDE ARAVISKAMINE

Pakkematerjal on 100% taaskdideldav ja margistatud taaskaitlemise
sijmboligag'p . Pakendi osad tuleb &ra visata vastutustundlikult ja taies
vastavuses kohalike jadtmekaitlusnduetega.

KODUMASINATE JAATMEKAITLUS

See seade on toodetud taaskdideldatavatest voi taaskasutatavatest
materjalidest. Korvaldage  seade  vastavalt  kohalikele
jadtmekaitluseeskirjadele. Elektriliste  majapidamisseadmete
jaatmekaitluse kohta saate tdpsemat teavet kohalikust omavalitsusest,
majapidamisseadmete kogumispunktist voi poest, kust seadme
ostsite. Seade on margistatud vastavalt Euroopa Liidu elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) direktiivile 2012/19/EL. Tagades
seadme korrektse utiliseerimise, aitate hoida ara potentsiaalseid
negatiivseid mojusid keskkonnale ja inimeste tervisele. Seadmel voi
seadmega kaasapandud dokumentatsioonil olev siimbol E nditab, et
seadet ei tohi kdidelda olmejddtmena, vaid et see tuleb toimetada
Idhimasse elektri-ja elektroonikaseadmete kogumispunkti.

ENERGIASAASTUNIPID

Eelsoojendage ahju ainult siis, kui see on ette nahtud kiipsetustabelis
voi retseptis. Kasutage tumedaid kiipsetusvorme, kuna need neelavad
paremini kuumust. Toidu kiipsemine kuumas ahjus jatkub ka siis, kui ahi
on vdlja lulitatud.

VASTAVUSDEKLARATSIOON

Seade on vastavuses Euroopa maaruse 65/2014 6kodisaini nduetega
kooskélas Euroopa standardiga EN 60350-1.

EL |
OAHTIEZ A THN AZOANEIA
2HMANTIKO! AIABAXTE KAl THPEITE

Mptv XPNOIPOTIOINOETE TN CUOKEUN, S1aBA0TE QUTEC
TIG 00nyieg yla Tnv ac@diela. Quldéte Tic odnyieg
O€ KOVTIVO ONEIo yla HEANOVTIK avagopd.
AuTéc ol odnyiec Kal n cuokeun mephapfdvouv
ONUAVTIKEG TIPOEIOOTOINCEI, OXETIKA ME TNV
ao@AAElq, TIG OTIOleC TIPEMEL va TnpEite o KADE
nmepintwon. O Kataokevaotrig Oev @épel Kapia
€vblvn yia TN YN TAPNON AUTWV TWV odnylwv
aoc@aleiag, yia akatdAAnAn XpAon TNG CUOKEUNG
N AavBaouévn puBUIoN TwV XEIPLOTNPIWV.

A\ Ta mold pikpd maudid (0-3 €Twv) mpénel va
SlatnpoulvTtal pakpld anod tn cuokeun. Kpatiote
Ta MIKPA matdid (3-8 €Twv) HakpLd amd N CUCKEUN
EKTOC €dv emtnpouvtal Slapkws. H ouokeun
pmopei va xpnotporoinBei and maidid nAikiag 8
ETWV Kal Avw 1 ATOMA ME MEIWMEVEC CWHATIKEC,
aloONTNPEIOKEC 1} SlavonTIKEG IKAVOTNTEC N ME
ENePn eumelpiag Kal yvwong TnNG OUOKEUNAG,
€pPOoov [Ppiokovtal umd emITAPENON N €XOouv
ANaBel odnyieg oxeTikA pe TNV ao@aAf Xpron
TNG OUOKEUNG Kal KATAVOOUV TOUuG KivOUVou(q
mou ouvemndyetal.  Ta maidld amayopeveTal va
mai(ouv pe tn cuokeun. Epyaocieg kaBapiopou kal
ouvTtPNongTou Xpriotn dev pémnel va ektehouvTal
amo matdld Xwpic emtrpnon.

A\ NPOEIAOMOIHZH: H ouokeuj Kkat Ta
nmpoofdoipa e€aptriuatd Tng urmopei va {eotabouv
katd tn Sidpkela tng xpnones. [lMpémel va eiote
TIPOOEKTIKOI, WOTE VA ATTOPEVYETE TUXOV EMAPN UE
TIC AVTIOTACEIC OTO E0WTEPIKO TOU Poupvou. Ta
madld Katw Twv 8 eTwv dev mpémnel va mAnotalouv
TN OUOKEUN, EKTOC €AV emTnpolvTal SIapKWC.

A Mnv a@rvete TOTEé a@QUAAKTN T OUOKEUR
Katda Tnv amoApavon  TPO@iuwv. Av
n ouokeuj €ivalt  KatdA\AnAn yua  xprion

TOU QIoONTAPQ, XPENOIUOTOIEITE MOVO  €vav
alodnTtnpa BepUokpaciag mov CUCTHVETAL YId TO
OUYKEKPIUEVO POUPVO - KivOuvog mupKayldc.

Alatnpeital Ta pouxa 1 AANa  eV@QAeKTa
UAIKA HaKpld amd TN ouoKeur, €wg OTou OAa
Ta €€APTAMATA VA €XOUV KPUWOEL EVTEAWCG -
kivbuvog mupkayldc. Na eiote mavta o€ eTolpoTNTA
otav PAvete TpO@IPa MAovola o€ Aimog, AddL 1
otav MPooBEteTe aAKooAoUxa TOTA - KivOuvog
TTUPKAYLAG. XPNOIYOTIOLETE YAVTIO OUPVOU Yia
va agalpeite Ta TaPid kKal Ta dAAa e€aptripara.
210 TENOC TOU MAYEIPEUATOC, avoilte TNV TépTa
TIPOOEKTIKA, a@rivovtag to Oepud aépa i Tov aTuod
va PByel otadlakd mpv va €xete mpocfacn oTo
@oUpvo - Kivduvog eykavpdtwv. Mnv @pddlete
TOUC AgPAYWYOUC OTN MUMPOOTIVH TIAEUpd TOU
@OoUpVoU - Kivbuvog mupkayldc.

A\ Na ciote mpoosktikoi Otav n  MOPTA
TOU @oUpvou [pioketal o€ avolxti Béon n
KateBaouévn, ylia va amo@UyeTe Tn B€puavon
NG MOPTAG.

ENITPENOMENH XPHZH

A\ MPOXOXH: H ocuokeury Sev mpoopiletal va
XPNOIMOTIOLEITAl HECW EVOC EEWTEPIKOU SIaKOTTN,
omw¢ €évag xpovodlakoming 1R &exwplotol
OUOTAMATOC TNAEXEIPIOUOU.

H ocuokeun autrh €xel oxeOlaoTel yla OIKIOKA
XPNon KaBwg Kal yla TTapOUoLIEG XPHOEIG OTIWC:
KOU(IVEG TTPOOWTTIKOU O€ KATACTHUATA, YPAPEia
Kal AAAOUG XWPOUG €pYyaciag aypoKTAuata, amno
meAdteg o€ Eevodoyeia, LoTéN, bed & breakfast kai
AAAOUG XWPOUG KATOIKIAG.

A\ Aev enrpénetal omoladnmote AN xprion (1r.x.
Bépuavon dwuatiwv).

A\ H ouokeun 8ev mpoopiletal yia emayyeAHOTIKA
Xpnon. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN OUOKEUR OE
e€WTEPIKO XWpPO.

A\ Mnv amoBnkelete EKPNKTIKEC 1 EVPAEKTEC
ouvaieq (m.x. doxeia Bevlivng  agpoAupdTwy) péca
1l KOVTA OTN OUOKEUN - KivOuvVOoC TTUpKaYLAC.
ErKATAXTAZH

A\ O ¥e1pIlopdC Kal N EYKATAOTAON TNG OUOKEUNG
pémel va yivovial amd Vo 1 TEPLOCOTEPA
AToMa - KivOuvoCG TpAuUATIOHOU. XPNOIUOTOIEITE
TIPOOTATEVTIKA YyAvTia yla TO Avolypda 1Tng
OUOKeLAOoIag Kal TNV eykataotaon - Kivouvog
Koyiupatoc.

A\ H eykatdotaon, olvdeon NG TAPOXNG
vepOU (e@doov mpoPAénetal) kKabBwg kKal ol
NAEKTPIKEG OUVOECEIC KAl ETTIOKEVEG TIPETEL VA
mpaypatomolovvtal and eEEIOIKEVUEVO TEXVIKO.
Mnv emokevdleTe Kal UNV avtikaBloTtdte Kavéva
€€APTNUA TNG OUOKEUNG, EKTOC €AV AVAQEPETAL
pNTd oto gyxelpidlo xprionc. Kpatiote t1a maidid
MOKpld ammd To Xwpo gykataotaons. Metd and
TNV amoCUOKELATia TNG CUOKEUNG Pefaiwdeite
OTL Oev éxel mMPOoKANOsi Cnuld O€ QUTAV Katd
™ petaQopd.  Xe mepimtwon mPoBAnuATwY,
EMKOWVWVAOTE MPE TOV AVTIMPOOWTO I HUE TO




TUAMA TEXVIKAG uooThPENG meAatwy. Metd tnv
gykatdotaon, Ta UAIKA ouokeuaoiag (MAAoTIKA,
@eNI(OA, KATL) TpEMEL va UAACGOVTAL LAKPLA artd
ta maidid - kivduvog aopuéiac. H cuokeun mpémel
va amoouvdéstal amd TNV NAEKTPIKN Tpopodoaia
Tiplv and KABe epyaocia eykatdotaong - kivduvog
nAektTpomAnéiac. Katd tnv eykatdotaon,
BePawwbeite 6T dev €xel mMpokAnBei (nuid oto
KaAwd10 Tpopodoaiag amd tn cUoKeUN - KivOuvog
TUPKAYLAG N NAektponAnéiag. Evepyomoliote tn
OUOKEUN HOVO 0Tav OAOKANPwWOEL N eykatdoTtaon.
A\ EKTENEOTE ONEC TIC EPYAOIEC KOTTAC TOU ETTITTAOU
TPV VA TOTTOOETAOETE TN OUOKEUN OTO TEPIBANUa
KOl aQaIPECTE TPOOEKTIKA OAA TA pokavidia Kal ta
niplovidla.

Agalpeite TN ouokeuny amd v agpwdn Pdaon
TTOAUOTUPEVIOU HOVO TN OTIYUH TNE EYKATACTAONC.
M\ Metda v eykatdotaon, Sev Ba mpémel va
undpxel mAéov mpdoflacn oTo KATW HEPOC TOU
(oUpPVOU - KivOuvOog EyKaUUATOC.

M Mnv tomoBeteite T ouokeuy Tiow amd
SlakoounTIkA ToOPTA - KivOuvog mupKayldc.

Av n ouokeurj eykataotaBei KAtw amd Tov
TAYKo, uNVv @pdadlete To eAdy1oTo Sidkevo avdueoa
OTOV TIAYKO Kal TO Avw AKPO TOU QOUPVOU -
KivOUVOC EYKAUPATWV.

HAEKTPIKEZ NMPOEIAONOIHZEIX

A\ H mvakida texvikwv oTolxeiwv Bpioketal oTo
MTTPOOTIVO UEPOC TOU POUPVOU (gival opatr UE TNV
TTOPTA AVOLXTH).

M\ Npénet va sivar duvat n amoouvdeon Tng
OUOKEUNG amod TNV NAEKTPIKA Tpopodocia e
agaipeon tou @I¢ €av n mpila gival TpoofBAaciun
N ME XPrioN TOU TTOAUTTIOAIKOU O1aKOTITN TTIOU €XEL
eykataotabei mpiv and tnv mpila cOPPWvA PE
Ta €0VIKA MPAOTUTIA NAEKTPIKAC ACPAAEIQC KAl N
ouokeun mpénel va Slabgtel yeiwon pe Baon ta
€OVIKA mpoTUTTIA AoPAAEiaC.

A Mn xpnolgomoleite KaAwSIa TTPOEKTAONG
(Mmahavtéleg), moAumpila ) mpooappoyeic. Metda
TNV OAOKApwon TNG eykatdotaong, Oev MPEMeL
va egival duvaty n mpoofacn ota NAEKTPIKA
e€aptiuata. Mnv XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN
otav eiote Bpeypévol N pe yupva moda.  Mn
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN €AV €xel pBapei To
NAEKTPIKO KAAWSIO 1 To PIg, €Av Sev AelToupyei
KOVOVIKQ, €AV €XEL TTECEL ) €AV €XEL UTTOOTEL GAAN
Cnpd.

A\ Edv 10 kaMwdlo Tpo@odooiag éxel UTTOOTE(
{nd, mnpémel va avtikataotabsi amdé Tov
KATAOKELAOTH, TOV  QVIUMPOOWINO  TEXVIKAG
unooTNEIENG 11 AANQ KaTapTIopéva ATOUA, WOTE
va amogeuxBolv Tuxov Kivduvol - kivouvog
nAektponAnéiac.

A\ Av TpEMEL v QVTIKATAOTAOETE TO KOAWSIO
pevpaTog, aneubuvbeite oe éva e€ovolodotnuévo
KEVTPO OépPIC.

KAOAPIZMOZ KAI XYNTHPHZH

A\ NPOEIAOMOIHZH: Mpwv andé omoladhmote
gpyaocia cuvtpnong, BePaiwbeite 611 n cuokeun
gival ofnotr kat anmoocuvdedepévn amd 1o dikTuo
Tpoodoaoiag MNMoTé Ynv XPNOIUOTIOIEITE CUOKEVEG
KaBaplopoL pe atuod - Kivbuvog nAektpomAnéiac.
AN Mn  xpnoworolgite  okAnpd,  amo&eoTiKA
KaBaploTika 1 alxpnEEG METANIKEG EVOTPEC yia
va kaBapioete 10 KPUOTAAO OTNV MOPTA TOU
@oupvou. Katt tétolo pmopei va xapdel tnv
EMPAVELA Kal TTIBAVWCE vVa TIPOKAAECEL Bpavon Tou
KPUOTAAANOU.

A\ Tpwv kaBapioste i Kavete ouvtipnon,
BePawwbeite OTI N OUOKEUN €XEl KPUWOEL -
KivOUVOG EYKAUUATWV.

A\ TPOEIAOMOIHZH: Tpwv QvTIKOTAOTACETE
TO AQUNTAPQ, OTTEVEPYOTIOINOTE TN OUOKEUN -
Kivbuvog nhektpomAnéiac.

AMOPPIVYH YAIKQN XYZKEYAZIAX

Ta UMK NG ouokevaoiag givat 100% avaKUKAWOIUA Kal @EPOUV TO
ouupoloTNG avaKOK)\woncg,'g . Yuvenwg, Ta Sidgopa UAIKA cuokeuaoiag
Tipémel va amoppintovtal umevBuva Kal PE TIARPN CUUMOPPWON
TWV KOVOVIOUWV TWwV TOTIKWV apXwv mou Olémouvv tnv amdppupn
ATTOPPIUUATWV.

ANMOPPIYH HAEKTPIKQN OIKIAKQN ZYZKEYQN

H ouokeup autfi é€xel KOTOOKEUAOTEl amd OVAKUKAWOIPNA 1
EMAVAXPNOIUOTIOOIUA UAKA. ATTOPPIPTE CUMPWVA LE TOUG TOTIIKOUG
KOVOVIOHOUG Tiepi amdppiPng Twv amopplgpdtwy.  Ma mepatépw
TANPOYOPIEG OXETIKA UE TNV enefepyacia, TNV avAKTNOn Kal Tnv
OVOKUKAWGON TWV NAEKTPIKWV OIKIOKWY OUCKEUWY, ETIIKOIVWVNOTE HE TIG
ApHOSIEC TOTIIKEG APXEG, TNV UTINPEGIA CUAOYIG OLIKIOKWY amoARTwY
N TO KAtaotnpa amd Omou ayopdoate autd TO TIPoidv. Autni n
OUOKEUN QEPEL Oriavon cUUPWVA UE TNV eupwdikn odnyia 2012/19/EE
OXETIKA e Ta amoBANTA e18WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTIAIGOU
(AHHE). E€ao@alilovtag Tn owoth amdppiPn autol Tou TTPOIOVTOG,
Ba BonBricete otnv amotponr Twv mMBavd BAABEPWY CUVETEIWVY YIA TO
mepIBdAov Kal Tnv avBpwmivn vyeia. To cuuBoAo ﬁ Tavw oTo TIPOoIdV
1 oTa éyypag@a mmou To ouvodelouv UTTOSEIKVUEL OTI AQUTH N CUOKEUN
Sev umopei va BewpnBei olkiakd amdppigpa. Avti yi' autd, Ba mpémel
va mapadobei 0To KATAANAO onpeio TEPIGUANOYIG Yia TNV AVAKUKAWGN
NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWV EEAPTNUATWV.

2YMBOYAEZ I'A EOIKONOMHZH ENEPTEIAX

MpoBepudvete TO QOUPVO UOVO €AV AUTO AVAPEPETAL OTOV TTVAKA
MOYEIPEUATOG 1} OTn ouviayr oag.  XPNnOIMOTOINOTE POPUEG ME
OKOUPOXPWHO Bepvikl i gpaylé emeldn) amoppo@olv TMOAU KaAUTEpa
™ BeppdtnTa. Ta @ayntd mou amartouv TTOPATETAUEVO YROIHo Ba
OUVEXIoOUV Va PrivovTal KOUN Kal PETA TO GRRCIUO0 TOU poUpVou.

AHAQZEIZ ZYMMOPOQXIHXZ

AuTH N GUOKEUN QVTATTOKPIVETAL OTIG AMTAITHOELG OIKOAOYIKIG Oxediaong
Tou Eupwmaikol Kavoviopol 65/2014 olpgwva pe 10 Eupwmaikd

nipoturnio EN 60350-1.
. HU

BIZTONSAGI UTASITASOK

OLVASSA EL ES TARTSA BE

A készulék haszndlata el6tt olvassa el az alabbi
biztonsagi utmutatét. Orizze meg a késébbi
felhasznalas érdekében.

A kézikonyvben és a készuléken taldlhatd fontos
biztonsagi figyelmeztetéseket mindig olvassa el
és tartsa be. A gyarté nem vallal felel6sséget a
biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasabdl,
a készulék nem rendeltetésszer(i hasznalatabol
vagy a készilék kezel6szerveinek helytelen
bedllitasaibol eredd karokért.




A\ Kisgyermekeket (0-3 év kdzott) ne engedjen
a készulék kozelébe. Gyermekek (3-8 év
kozott) kizardlag felnétt felligyelete mellett
tartézkodhatnak a készulék kozelében. A
8 éves vagy idésebb gyermekek, tovabba
csOkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel €16, illetve kell6 tapasztalattal
és a készllékre vonatkozoé ismeretekkel
nem rendelkezd személyek csak fellgyelet
mellett hasznalhatjak a késziiléket, tovabba
ha el6z6leg elldttak &ket utmutatasokkal a
készulék hasznalatara vonatkozéan, és ismerik
a hasznalatbdl eredd esetleges kockazatokat. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a késziilékkel.
Gyermekek nem végezhetik a késziilék tisztitasat
és karbantartasat felligyelet nélkiil.

A\ VIGYAZAT! A késziilék és annak hozzéaférhet6
részei hasznalat kozben felforrésodnak. Legyen
Ovatos, és ne érintse meg a flitészalakat.
A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell
tartani a késziiléktdl, hacsak nincsenek folyamatos
feligyelet alatt.

A\ Aszalas kdzben soha ne hagyja feliigyelet
nélkdl a készuléket! Ha a késziilékben ételszonda
is haszndlhaté, csak az ehhez a sutéhoz
ajanlott tipusokat hasznadlja, ellenkez6 esetben
tlz keletkezhet.

A\ Tlzbiztonsadgi  okokbdl ne  hagyjon
konyharuhat vagy mas gyulékony targyat a
késziilék kozelében, amig annak minden része
teljesen ki nem hl. Mindig kisérje figyelemmel a
zsiros, olajos ételek készitését, és legyen dvatos az
alkoholos italok hozzdadasakor, mert azok tizet
okozhatnak. Az edények és tartozékok kivételéhez
hasznaljon fogokesztyt. A siités végén dvatosan
nyissa ki a sité ajtajat, és az égési sérulések
elkeriilése érdekében hagyja, hogy a forré levegd
vagy a g6z fokozatosan tdvozzon, mielétt a stitébe
nyulna. Ne torlaszolja el a sité elején levd
szell6zbket, ahol a forrd leveg6 tavozik, mert azzal
tizet okozhat.

A\ Legyen dvatos, amikor a siitd ajtaja nyitva van,
vagy le van hajtva, nehogy meglisse magat.
RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A\ FIGYELEM: Kialakitasabél adédéan a késziilék
muikodtetése nem lehetséges kiilsé id6zit6é
szerkezettel vagy kilon taviranyitoval.

A\ Eztakésziiléket haztartasiilletve ahhozhasonlé
célokra tervezték, mint példaul: Uzletekben,
irodakban lévd és egyéb munkahelyi konyhakban;
tanyan; szalloddk, motelek, reggelit és szobat
kinal6 és egyéb szallashelyek vendégei szamara.
A\ Egyéb célra térténd hasznalata tilos (pl.
helyiség flitése).

A\ A késziiléket nem nagylizemi hasznélatra
tervezték. Ne hasznalja a késziiléket a szabadban.
I\ Ne tegyen a késziilékbe vagy annak kézelébe
robbanasveszélyes vagy gyulékony anyagokat (pl.

benzint vagy aeroszolos flakont), mert ezek tiizet
okozhatnak.

UZEMBE HELYEZES

A\ A késziilék mozgatasat és lizembe helyezését
a sérllésveszély csokkentése érdekében két vagy
tobb személy végezze. Viseljen véddkesztylit
a készllék kicsomagolasa és Gzembe helyezése
soran, nehogy megvagja magat.

A\ A késziilék lizembe helyezését és javitasat,
a vizbekotést (ha van) és az elektromos
csatlakoztatast is beleértve, kizardlag képzett
szakember végezheti. Csak akkor javitsa meg vagy
cserélje ki a készulék egyes alkatrészeit, ha az adott
mUvelet szerepel a felhasznal6i kézikonyvben. Ne
engedje a gyermekeket abba a helyiségbe, ahol
az Uzembe helyezést végzi. A kicsomagolas utan
ellenérizze, hogy a készulék nem sérilt-e meg
a szallitas soran. Probléma esetén vegye fel a
kapcsolatot a kereskeddvel vagy a legkdzelebbi
vevészolgalattal. Uzembe helyezés utan a
csomagoldéanyagokat (mdanyag, habszivacs stb.)
az esetleges fulladasveszély miatt olyan helyen
tarolja, vagy ugy dobja ki, hogy a gyermekek
ne férhessenek hozza. Az dramutés elkerilése
érdekében az lGzembe helyezési mUiveletek el6tt
huzza ki a készulék haldézati csatlakozdjat. Az
aramutés és a tlizveszély elkeriilése érdekében az
uzembe helyezés soran gy6z6djon meg arrél, hogy
a késziilék miatt nem sérlil-e a halézati tapkabel.
A késziiléket csak a megfelelé Gizembe helyezést
kovetben kapcsolja be.

A\ Végezzen el minden asztalosmunkat a batoron,
és gondosan tavolitson el minden faforgacsot
és flrészport, miel6tt a késziiléket a befoglald
egységbe szerelné.

A készuléket csak az lizembe helyezéskor vegye le
a hungarocell védéalapzatrol.

A\ Az égési sériilések elkeriilése érdekében az
uzembe helyezést kovetéen a készulék alja mar
nem lehet hozzaférhetd.

A\ Tlzbiztonsagi okokbdl ne helyezze iizembe a
készuléket diszajtdé mogott.

AN\ Ha a késziiléket munkalap ald helyezi,
tlzbiztonsagi okokbdl ne torlaszolja el a munkalap
és a sutd teteje kozotti minimalisan sziikséges
rést.

ELEKTROMOS ARAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

M\ Az adattdbla a sité elilsé szegélyén van
(lathato, amikor az ajto nyitva van).

A\ Fontos, hogy a késziiléket le lehessen
valasztani az elektromos halézatrél a villasdugo
kihuzasaval vagy az aljzat és a készulék kozé
szerelt, tobbpdlusi megszakitoval, illetve kotelezd
a készuléket az orszagos elektromos biztonsagi
el6éirasoknak megfeleléen foldelni.

A\ Ne hasznaljon hosszabbitot, elosztét vagy
adaptert. Beszerelés utan az elektromos




alkatrészeknek hozzéaférhetetlennek kell lennitk
a felhaszndlé szamara. Ne hasznadlja a késziiléket
mezitlab, és ne nyuljon hozza nedves kézzel. Ne
haszndlja a készuléket, ha a tapkabel vagy a
csatlakozédugé sériilt, illetve ha a késziilék nem
mukodik megfeleléen, megsériilt vagy leejtették.

A\ Ha a halozati kdbel megsériil, az aramiités
kockazatanak elkerulése érdekében a gyartéval,
annak szervizképvisel6jével vagy egy hasonléan
képzett szakemberrel kell egy ugyanolyan kabelre
kicseréltetni.

A\ Ha cserélni kell a tapkabelt, forduljon a
hivatalos vevészolgalathoz.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A\ VIGYAZAT! Barmilyen karbantartasi mivelet
elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a késziléket
kikapcsolta és kihuzta a konnektorbdl. Az
aramutés elkerulése érdekében soha ne hasznaljon
g6znyomassal mikodé tisztitdkésziiléket.

A\ Ne hasznaljon durva, korroziv tisztitdszereket
vagy éles fémkapardkat a sutéajtdé Uvegének
tisztitasahoz, ugyanis azok Osszekarcolhatjak a
felUletét, ami az Giveg toréséhez vezethet.

A\ Béarmilyen tisztitasi vagy karbantartasi mivelet
el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a késztilék teljesen
kihdlt. Fennall az égési sériilés veszélye.

A\ VIGYAZAT! Az dramiités elkeriilése érdekében
a lampa cseréje el6tt kapcsolja ki a késziléket.
A CSOMAGOLOANYAGOK ARTALMATLANITASA

A csomagoldanyag 100%-ban Ujrahasznosithaté, és el van latva
az Ujrahasznositds jelével g'p A csomagolds egyes részeinek

hulladékkezelését medfeleléen, a hulladékok artalmatlanitasara
vonatkozé helyi rendelkezések szerint kell elvégezni.

A HAZTARTASI GEPEK HULLADEKKENT TORTENO
ELHELYEZESE

Ez a késziilék Ujrahasznosithatd vagy ujrafelhasznalhaté anyagok
felhaszndlasaval késziilt. Leselejtezésekor a helyi hulladékelhelyezési
szabdlyokkal 6sszhangban jarjon el. Az elektromos haztartasi
késziilékek kezelésére, hasznositasara és ujrafeldolgozasara vonatkozé
tovabbi informacidkért forduljon az illetékes helyi hatésdghoz, a
haztartasi hulladékok begydjtését végz6 vallalathoz vagy az lizlethez,
ahol a készlléket vasarolta. Ez a készilék az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairél szélé 2012/19/EU irdnyelv
szerinti jelolésekkel rendelkezik. A hulladékka valt termék szabalyszerd
elhelyezésével On segit elkeriilni a kdrnyezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos negativ kdvetkezményeket. A terméken vagy a kisérd
dokumentaciéban lathaté E szimbolum azt jelzi, hogy a készlilék nem
kezelheté haztartasi hulladékként, hanem egy megfeleld, az elektromos
és elektronikus berendezések Ujrahasznositasat végzé gyujtéponton kell
leadni.

ENERGIATAKAREKOSSAGI TANACSOK

A siitét csak akkor melegitse el6, ha a stitési tablazat vagy a recept ezt irja
elé. Hasznaljon s6tét szinlire lakkozott vagy zomancozott sitéedényeket,
mert ezek jobban felveszik a hét. A hosszu siitést igényl6 ételek a siité
kikapcsolasat kdvetben tovabb siilnek.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ez a késziilék az EN 60350-1 eurdpai szabvannyal 6sszhangban megfelel
a 65/2014 sz. eurodpai rendelet energiatakarékos kivitelre vonatkozé
kovetelményeinek.
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DROSIBAS NORADIJUMI

NOTEIKTI JAIZLASA UN JAIEVERO

Pirms ierices lietoSanas izlasiet 3os drosibas
noradijumus. Saglabajiet Sos noradijumus, lai
vélak varétu tos parlasit.

Si rokasgramata un pati ierice sniedz svarigus
drosibas bridinajumus, kas ir jaizlasa un vienmeér
jaievéro.  Razotajs neuznemas atbildibu par
bojajumiem, kas radusies nepiemérotas lietosanas
vai nepareizu vadibas elementu iestatisSanas del.
A\ Loti maziem bérniem (0-3 gadi) jaatrodas
drosa attaluma no ierices. Maziem bérniem
(3-8 gadi) jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja
vien tie netiek nepartraukti uzraudziti. Bérni no
8 gadu vecuma un personas ar fiziskiem, jusanas
vai garigiem traucéjumiem vai bez pieredzes un
zinasanam var lietot So ierici, ja tas tiek uzraudzitas
vai instruétas par ierices drosu lietoSanu un izprot
ar to saistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar
ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni
bez pieauguso uzraudzibas.

A\ BRIDINAJUMS. Lieto3anas laika ierice un tas
atklatas dalas uzkarst. leverojiet piesardzibu, lai
nepieskartos sildelementiem. Bérniem lidz 8 gadu
vecumam ir jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja
vien tie netiek nepartraukti uzraudziti.

A\ Produktu Zaveésanas laika nekad neatstajiet
ierici bez uzraudzibas. Ja ierice ir piemérota
partikas termometra izmanto$anai, lietojiet tikai
Sai cepeskrasnij ieteicamo temperaturas zondi —
pastav aizdegsanas risks.

A\ Nelaujiet iericei saskarties ar audumu vai
citiem viegli uzliesmojoSiem materialiem, kameér
visas detalas nav pilnigi atdzisusas — pastav
aizdegSanas risks. Gatavojot édienu ar lielu tauku
vai el|las daudzumu vai pievienojot alkoholiskus
dzérienus, rikojieties arkartigi piesardzigi — pastav
aizdeg$anas risks. Pannu un piederumu
iznemsanai lietojiet virtuves cimdus. Gatavosanas
laika beigas durvis atveriet uzmanigi, pirms
piekluves laujiet karstajam gaisam un tvaikam
pakapeniski izplust — pastav apdedzinasanas risks.
Nenosprostojiet ierices priekSpusé esosas karsta
gaisa atveres — pastav aizdegsanas risks.

A\ Esiet piesardzigi, lai nesadurtos ar cepeskrasns
durvim, kad tas ir atvértas vai nolaistas.

ATLAUTA LIETOSANA

M\ UZMANIBU! lerici nav paredzéts darbinat ar
aréju slédza ierici, ka taimeri vai atsevisku
talvadibas sistemu.

A\ So ierici ir paredzéts izmantot sadzivé un
tamlidzigi, pieméram: personala virtuves zonas
veikalos, birojos un citas darba vidés; zemnieku
saimniecibas; klientu istabas viesnicas, motelos un
citas lidziga tipa apmesanas vietas.




A\ Neizmantojiet to citiem nolakiem (pieméram,
telpu apsildei).

A\ Siierice nav paredzéta profesionalai lieto3anai.
Neizmantojiet ierici arpus telpam.

A\ Neuzglabajiet iericé spragsto3as vielas
(pieméram, benzinu vai aerosola baloninus)
un nenovietojiet tas ierices tuvuma - pastav
aizdegs$anas risks.

MONTAZA

A\ lerices parvietosana un uzstadisana javeic
vismaz diviem cilvékiem — pastav savainojumu
risks. lzmantojiet aizsargcimdus visos izsainoSanas
un uzstadiSanas darbos — pastav risks sagriezties.

A\ Montazu, taja skaitd Gdens sistémas (ja
tada ir) un elektrosavienojumu uzstadisanu, un
remontu drikst veikt tikai kvalificéts tehnikis.
Nelabojiet un nemainiet ierices detalas, ja vien
tas nav tieSi noradits lietotaja rokasgramata.
Nelaujiet bérniem atrasties ierices montazas vietas
tuvuma. Péc ierices izsainoSanas parliecinieties,
vai parvadasanas laika ta nav bojata. Problemu
gadijuma sazinieties ar izplatitaju vai tuvako
pécpardosanas servisu. Péc ierices montazas
novietojiet iepakojuma materialus (plastmasas
un polistirola dalas u.c.) bérniem nepieejama
vieta — pastav nosmaksanas risks. Pirms ierices
uzstadiSanas tai jabut atvienotai no elektrotikla —
pastav elektriska trieciena risks. Uzstadisanas laika
raugiet, lai ierice nesabojatu barosanas kabeli —
pastav aizdegSanas un stravas trieciena risks.
leslédziet ierici tikai tad, kad montaza ir pabeigta.

A\ Uzmanigi veiciet skapja zagésanas darbus
pirms ierices uzstadisanas un rupigi noslaukiet
visas koka skaidas un puteklus.

Nonemiet cepeskrasni no polistirola putu
pamatnes tikai uzstadisanas laika.
A\ Péc uzstadisanas cepeskrasns pamatne

nedrikst but pieejama — pastav apdedzinasanas
risks.

A\ Neuzstadiet ierici aiz dekorativam durvim -
pastav aizdegsanas risks.

A\ Ja ierice ir uzstadita zem darbvirsmas,
neparklajiet atveri starp darbvirsmu un
cepeskrasns augsmalu — pastav apdedzinasanas
risks.

ELEKTRISKIE BRIDINAJUMI

A\ Datu plaksne atrodas uz cepeskrasns priek$ejas
malas (redzama, atverot cepeskrasns durvis).

A\ Janodrosina iespéja atvienot ierici no stravas
padeves, to vienkarsi atsledzot, ja pieejama
kontaktdaksa, vai ar divpolu slédzi, kas uzstadits
pirms kontaktligzdas péc elektroinstalacijas
noteikumiem, un iericei jabut zemétai atbilstosi
valsts elektribas drosibas standartiem.

A\ Neizmantojiet  pagarinatajus  vai  vairak
spraudnu kontaktligzdas, vai adapterus. Péc
ierices uzstadiSanas tas elektriskas sistemas detalas
nedrikst bat pieejamas. Neizmantojiet ierici ar
mitram rokam vai basam kajam. Nelietojiet So

ierici, ja bojats tas stravas kabelis vai kontaktdaksa,
ja ta nedarbojas pareizi vai ta ir bojata vai tikusi
nomesta.

A\ Ja padeves kabelis ir bojats, tas jaaizvieto
ar identisku, nomaina javeic razotajam, ta
apkalposanas dienesta agentam vai lidzigas
kvalifikacijas personai, lai izvairitos no bistamibas —
stravas trieciena riska.

A\ Barosanas kabela nomainas gadijuma
sazinieties ar pilnvarotu apkopes centru.
TIRISANA UN APKOPE

A\ BRIDINAJUMS! Parliecinieties, ka pirms

apkopes darbibu veikSanas ierice ir izslegta un
atvienota no stravas padeves — pastav stravas
trieciena risks; nekad nelietojiet tvaika tirisanas
iekartu — pastav stravas trieciena risks.

A\ Nelietojiet raupjus, abrazivus tirisanas lidzek|us
vai metala skrapjus cepeskrasns durvju stikla
tinsanai, jo tie var saskrapét virsmu, ka rezultata
var saplaisat stikls.

A\ Parliecinieties, ka pirms ierices apkopes

veikSanas ierice ir atdzisusi. - pastav
apdedzinasanas risks.

A\ BRIDINAJUMS. Pirms spuldzes mainas
parliecinieties, ka ierice ir izslegta — pastav

elektrotraumas risks.
IEPAKOJUMA MATERIALU UTILIZACIJA

lepakojuma materiadls ir 100% parstradajams un tiek apziméts ar
otrreizéjas parstrades simbolu @:9 Tadé| dazadas iepakojuma dalas
jautilizeé atbildigi un saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekosanas
noteikumiem.

MAJSAIMNIECIBAS IERICU UTILIZACIJA

Si ierice ir izgatavota no parstradajamiem un atkartoti izmantojamiem
materialiem. Utilizéjiet to saskana ar viet&jiem atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem.  Plasaku informaciju par lietotu
majsaimniecibas iericu apstradi, atjaunosanu un parstradi varat iegat
vietéja kompetentaja iestadé, pie atkritumu savaksanas pakalpojumu
sniedzéjiem vai veikala, kur ierici iegadajaties. STierice ir markéta saskana
ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA). Nodrosinot Sis ierices pareizu utilizaciju, varat novérst
iespéjamo negativo vides un cilvéka veselibas apdraudéjumu. Simbols

E uz izstradajuma vai komplektacija ieklautajiem dokumentiem norada,

ka S0 ierici nevar izmest sadzives atkritumos, bet ta ir janodod parstradei
elektrisko un elektronisko iericu savaksanas centra.

IETEIKUMI ENERGIJAS TAUPISANAI

Uzkarséjiet cepeskrasni tikai lidz temperatarai, kas noradita recepteé.
Izmantojiet tumsi lakotas vai emaljétas cepespannas un traukus, jo
tie daudz labak absorbé karstumu. Ediens, kam nepieciesama ilgaka
gatavosana, turpinas cepties ari péc cepeskrasns izslégsanas.

ATBILSTIBAS DEKLARACIJAS

Si ierice atbilst Eiropas regulas 65/2014 ekodizaina prasibam saskana ar
Eiropas standartu EN 60350-1.
|
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SAUGOS INSTRUKCLIOS
PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES

Prie§ naudodami prietaisg, perskaitykite Sias
saugos instrukcijas. ISsaugokite jas ateiciai.

Siame vadove ir ant prietaiso pateikti svarbas
saugos perspéjimai, kuriuos butina perskaityti
ir visada laikytis. Gamintojas neprisiima
atsakomybes, jei laikomasi Siy saugos

néra




instrukcijy, prietaisas naudojamas netinkamaiarba
neteisingai nustatomi valdymo jtaisai.

A\ Labai mazi vaikai (0-3 mety) turi bati saugiu
atstumu nuo prietaiso. Vyresni vaikai (3-8 mety)
turi bati saugiu atstumu nuo prietaiso, nebent
visg laikg yra priZziarimi. Sj prietaisg gali naudoti
vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys, turintys
psichinj, jutiminj ar protinj nejgalumg arba tie,
kuriems truksta patirties arba ziniy, jeigu jie yra
priziarimi ir instruktuojami apie saugy prietaiso
naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. NepriziGrimi
vaikai neturéty valyti ir priziGréti prietaiso.

A\ |SPEJIMAS Naudojimo metu prietaisas ir
pasiekiamos dalys gali jkaisti. PrieziGra turi bati
atlikta stengiantis neliesti jkaitusiy daliy. Prietaisg
reikia saugoti nuo jaunesniy nei 8 mety vaiky,
jeigu jie néra nuolat priziarimi.

Gaminimo metu nepalikite prietaiso be
prieziuros. Jei prietaise galima naudoti
zonda, naudokite tik Siai krosnelei rekomenduota
temperatiros zonda. PrieSingu atveju kyla gaisro
pavojus.

A\ Stenkités neprisiliesti prie prietaiso drabuZiais
arba  kitomis lengvai  uzsiliepsnojanciomis
medziagomis, kol visi prietaiso komponentai
visiskai neatvés — kyla gaisro pavojus. Bukite
atsargus ruosdami riebius, aliejuotus patiekalus
arba pildami alkoholinius gérimus, nes gali kilti
gaisras. Keptuves ir kitus indus imkite uzsimove
apsaugines pirstines.  Baige gaminti maista,
prietaiso dureles atidarykite atsargiai, kad karstas
oras arba garai pamazu iseity, nes galite nudegti.
Neuzdenkite karSto oro iséjimo angy krosnelés
priekyje, nes gali kilti gaisras.

A\ Bukite atsargus, kad neuzklituméte uz
atidaryty arba nuleisty orkaités dureliy.

LEISTINAS NAUDOJIMAS

A\ PERSPEJIMAS: Prietaisas néra pritaikytas valdyti
naudojant iSorinj perjungimo jtaisa, pvz., laikmatj,
arba atskirg nuotolinio valdymo sistema.

VAN Sis prietaisas skirtas naudoti
namuose ir panasiose patalpose, pavyzdziui:
parduotuviy, biury ir kity jstaigy darbuotojy
virtuvése; gyvenamuosiuose namuose-ukiuose;
vieSbuciuose, moteliuose, nakvynés vietose, kur
patiekiami pusryciai (angl. ,Bed and Breakfast”),
bei kitose apgyvendinimo jstaigose.

A\ Kitoks naudojimas draudZiamas
kambariams Sildyti).

A\ Sis prietaisas néra skirtas profesionaliam
naudojimui. Prietaiso nenaudokite lauke.

A\ Nelaikykite sprogiyjy ar degiyjy medziagy
(pvz., benzino ar aerozoliy) prietaise ar 3alia jo —
kyla gaisro pavojus.

|JRENGIMAS

A\ Prietaisa perkelti ir jrengti turi du ar daugiau
Zmoniy. PrieSingu atveju galite susizeisti. MUvékite

(pvz.,

apsaugines pirstines, kai iSpakuojate ir montuojate
prietaisa. PrieSingu atveju galite jsipjauti.

A\ Jrengimg, taip pat prijungimo prie
vandentiekio (jei reikia), elektros tinklo ir remonto
darbus turi atlikti kvalifikuotas technikas. Prietaisg
remontuoti ar jo dalis keisti galima tik tuo atveju,
jei tai nurodyta naudotojo vadove. Pasirapinkite,
kad montavimo vietoje nebuty vaiky. [Spakave
prietaisg, patikrinkite, ar jis nebuvo pazeistas
pervezimo metu. Jei kyla problemy, kreipkités
i prekybos atstova arba artimiausig techninés
priezilros centrg. |rengus prietaisg, pakuotés
medziagas (plastika, polistireno dalis ir pan.)
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad
nekilty uzdusimo pavojus. PrieS vykdant bet
kokius jrengimo darbus, prietaisg buatina iSjungti
i$ elektros tinklo, kad nekilty elektros smugio
pavojus. Pasirapinkite, kad montuojant, prietaisas
nepazeisty maitinimo laido. PrieSingu atveju gali
kilti gaisro ar elektros smugio pavojus. Prietaisg
jjungti galima tik baigus jrengimo darbus.

A\ Spintelés pjovimo darbus atlikite prie$
montuodami orkaite j baldus ir gerai nuvalykite
visas medienos drozles bei pjuvenas.

NeiSimkite prietaiso i$ polistireno puty pagrind,
kol nebUsite pasirenge jo montuoti.

A\ Jrengus, prietaiso apacia turi bati neprieinama.
PrieSingu atveju kyla nudegimo pavojus.

A\ Nemontuokite prietaiso uz dekoratyviniy
dureliy — kyla gaisro pavojus.

Jei prietaisas montuojamas po stalvirsiu,
neuzblokuokite minimalaus tarpo tarp stalvirSio
ir virSutinio orkaités krasto. Galite nudegti.
ISPEJIMAI DEL ELEKTROS
A\ Duomeny plokstelé yra orkaités priekiniame
kraSte (matoma atidarius orkaités dureles).

A\ Prietaisg reikia sumontuoti taip, kad jj
baty galima iSjungti i$ elektros tinklo istraukus
maitinimo laido kiStuka arba iki elektros lizdo pagal
sujungimy taisykles sumontuotu daugiapoliu
jungikliu ir prietaisas turi buti jZemintas pagal
nacionalinius elektros saugos standartus.

A\ Nenaudokite ilginamyjy laidy, tinklo lizdo
skirstytuvy ir adapteriy. Prietaisg jrengus, jo
elektros komponentai turi bati nepasiekiami
naudotojui. Prietaiso nenaudokite, jei jusy
kanas yra drégnas arba esate basi. Sio prietaiso
nenaudokite, jei pazeistas jo maitinimo laidas arba
kiStukas, jei prietaisas veikia netinkamai arba jei jis
yra pazeistas ar buvo numestas.

A\ Jei maitinimo laidas pazeistas, jj tokiu paciu
turi pakeisti gamintojas, jo jgaliotas techninés
prieziGros darbuotojas ar kitas kvalifikuotas asmuo
— taip iSvengsite elektros smugio pavojaus.

A\ Jei reikia pakeisti maitinimo laida, kreipkités j
jgaliotg techninés prieziuros centra.




VALYMAS IR PRIEZIURA

A\ |SPEJIMAS. Pries atlikdami bet kokius techninés
priezilros darbus, prietaisg iSjunkite ir atjunkite
nuo elektros tinklo, kad nekilty elektros smugio
pavojus; jokiu budu nenaudokite valymo garais
jrenginiy — kyla elektros smugio pavojus.

A\ Valydami krosnelés dureliy stikla nenaudokite
astriy valikliy ar metaliniy gremztuky, nes jie gali
subraizyti pavirsiy ir dél to stiklas gali sutrakti.

A\ Pries vykdydami prieziaros arba valymo
darbus, jsitikinkite, kad prietaisas atveso. — galite
nusideginti.

A\ |SPEJIMAS Prie3 keisdami lempute prietaisg
iSjunkite, kad nekilty elektros Soko pavojus.
PAKAVIMO MEDZIAGY ISMETIMAS

Pakavimo medziagos yra 100 % perdirbamos ir pazymétos perdirbimo
simboliu g'p Todél jvairias pakuotés medziagas reikia iSmesti labai
atsakingaiir grieztai laikantis vietos institucijy reglamentuy, reguliuojanciy
atlieky iSmetima.

BUITINIY PRIETAISY SALINIMAS

Sis prietaisas pagamintas naudojant perdirbamas arba pakartotinai
naudojamas medziagas. Prietaisa iSmeskite paisydami vietos atlieky
iSmetimo reglamenty.  Dél i$samesnés informacijos apie buitiniy
elektriniy prietaisy apdorojima, utilizavima ir perdirbima kreipkités
j jgaliota vietos institucija, buitiniy atlieky surinkimo jmone arba
parduotuve, kurioje pirkote prietaisa. Sis prietaisas pazenklintas pagal
Europos Direktyvos 2012/19/EB dél elektros ir elektronikos jrangos atlieky
(EE)A) reikalavimus. Tinkamai utilizuodami $j gaminj apsaugosite aplinka
ir sveikata nuo galimo neigiamo poveikio. Ant prietaiso arba pridedamy
dokumenty esantis simbolis E nurodo, kad su Siuo prietaisu negalima
elgtis kaip su buitinémis Siukslémis. Jj reikia atiduoti | atitinkama
surinkimo punkta, kad elektros ir elektronikos jranga buty perdirbta.

ENERGIJOS TAUPYMO PATARIMAI

Orkaite jkaitinkite tik tuo atveju, jei tai atlikti nurodyta gaminio apraso
lape esancioje gaminimo lenteléje arba patiekalo recepte. Naudokite
tamsiai lakuotas arba emaliu padengtas kepimo formas, nes jos geriau
sugeria karstj. Patiekalai, kuriuos reikia ilgiau gaminti, toliau bus
gaminami net ir iSjungus orkaite.

ATITIKTIES DEKLARACLJA

Sis prietaisas atitinka ekologinio projektavimo reikalavimus, numatytus
Europos reglamente Nr. 65/2014 pagal Europos standarta EN 60350-1.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
PRZECZYTAC | SCISLE PRZESTRZEGAC

Przed przystgpieniem do uzytkowania urzadzenia
nalezy zapoznac sie instrukcjami bezpieczenstwa.
Przechowywa¢ w podrecznym miejscu w celu
skorzystania w przysztosci.

W instrukcji oraz na samym urzadzeniu
znajduja sie wazne ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa, ktore nalezy  zawsze
uwzgledniac. Producent urzadzenia nie

ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody
wynikte z nieprzestrzegania niniejszych instrukgcji
bezpieczenstwa, nieprawidtowego uzytkowania
urzadzenia lub  niewlasciwego ustawienia
elementow sterujacych.

A\ Miodsze dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywac
w poblizu urzadzenia. Dzieci (3-8 lat) nie powinny
przebywa¢ w poblizu urzadzenia bez statego
nadzoru. Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby
0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej oraz osoby bez odpowiedniego

doswiadczenia i wiedzy, moga korzysta¢ z
urzadzenia wytacznie pod nadzorem lub po
otrzymaniu odpowiednich instrukgji dotyczacych
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia oraz pod
warunkiem, ze rozumiejg zagrozenia zwigzane z
obstuga urzadzenia. Nie pozwala¢é, by dzieci
bawity urzadzeniem. Dzieci nie moga czysci¢ ani
konserwowac urzadzenia bez nadzoru.

A\ OSTRZEZENIE: Urzadzenie i jego dostepne
czescinagrzewaja sie podczas uzytkowania. Nalezy
zachowac ostroznos¢, aby nie dotykac elementéw
grzejnych. Dzieci do lat 8 nie mogq znajdowac sie
w poblizu urzadzenia bez statego nadzoru.

A\ Nigdy nie pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia
podczas procesu suszenia Zywnosci. Jesli
urzadzenie nadaje sie do stosowania sondy, uzywaj
tylko sondy temperaturowej zalecanej dla tego
piekarnika — ryzyko pozaru.

A\ Scierki kuchenne i inne tatwopalne materiaty
powinny by¢ przechowywane z dala od
urzadzenia, dopodki wszystkie jego podzespoty
catkowicie nie ostygna — ryzyko pozaru. Nalezy
zawsze zachowywac czujno$¢ podczas pieczenia
pokarmow bogatych w ttuszcze, olej lub podczas
dodawania napojow alkoholowych - ryzyko
pozaru. Do wyjmowania patelni i innych
akcesoriow nalezy uzywac rekawic kuchennych.
Na koniec pieczenia nalezy ostroznie otworzyc
drzwi piekarnika, aby przed uzyskaniem do niego
dostepu umozliwi¢ stopniowe ujscie goracego
powietrza lub pary — ryzyko oparzen. Nie
zaktocad przeptywu goracego powietrza z przodu
piekarnika — ryzyko pozaru.

A\ Aby unikngé uderzenia w drzwi piekarnika,
zachowad ostroznos¢, gdy sa one otwarte lub
skierowane w dét.

DOZWOLONE ZASTOSOWANIE

A\ OSTROZNIE: Urzagdzenie nie jest przystosowane
do obstugi za pomoca zewnetrznego urzadzenia,
np. timera, ani niezaleznego systemu zdalnego
sterowania.

A\ To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w
gospodarstwach domowych oraz do podobnych
zastosowan, takich jak: kuchnie dla pracownikow
w sklepach, biurach i innych 3$rodowiskach
roboczych; gospodarstwa rolne; wykorzystanie
przez klientow w hotelach, motelach oraz innych
obiektach mieszkalnych.

A\ Wszelkie inne zastosowania (np. ogrzewanie
pomieszczen) s zabronione.

A\ Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone
do uzytku komercjalnego. Urzadzenia nie nalezy
uzywac w miejscach niezadaszonych.

A\ Nie przechowywa¢ materiatéw wybuchowych
ani substancji tatwopalnych (np. paliwa lub puszek
z aerozolem) wewnatrz lub w poblizu urzadzenia
—ryzyko pozaru.




INSTALACJA

A\ Przemieszczenie oraz montaz urzadzenia
wymaga obecnosci co najmniej dwdch oséb -
ryzyko obrazenh ciata. Podczas wypakowywania
i instalacji stosowac rekawice ochronne - ryzyko
skaleczenia.

M\ Instalacja, podtaczenia do zrodla wody i
zasilania oraz wszelkie naprawy musza byc
wykonywane przez wykwalifikowanego technika.
Nie naprawia¢ ani nie wymienia¢ zadnej czesci
urzadzenia, jesli nie jest to wyraznie dozwolone
w instrukcji obstugi. Nie nalezy pozwalac
dzieciom zbliza¢ sie do miegjsca instalacji. Po
rozpakowaniu urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy
nie zostato uszkodzone podczas transportu.
W przypadku probleméw, nalezy skontaktowac
sie z najblizszym serwisem technicznym. Po
zakonczeniu instalacji, niepotrzebne elementy
opakowania (plastik, elementy ze styropianu,
itd.) nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci
- ryzyko uduszenia. Przed przystgpieniem do
jakichkolwiek czynnosci montazowych urzadzenie
nalezy odtaczy¢ od zasilania elektrycznego.
Wystepuje ryzyko porazenia pragdem. Podczas
instalacji upewnic¢ sie, ze urzadzenie nie moze
uszkodzi¢ przewodu zasilajagcego.  Wystepuje
ryzyko porazenia pradem. Urzadzenie mozna
uruchomic dopiero po zakonczeniu instalacji.

A\ Przed wstawieniem urzadzenia przyciag¢ szafke
i usungc trociny i widry.

Nie wyjmowac urzadzenia ze styropianowej
podstawy do czasu instalacji.

A\ Po zainstalowaniu dolna cze$¢ urzadzenia nie
powinna by¢ juz dostepna — ryzyko oparzen.

A\ Nie umieszcza¢ urzadzenia za dekoracyjnymi
drzwiczkami — ryzyko pozaru.

A\ Jedli urzadzenie jest zainstalowane pod blatem
roboczym, nie blokowa¢ minimalnego odstepu
pomiedzy nim a gorng krawedzig piekarnika -
ryzyko oparzen.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE ELEKTRYCZNOSCI

A\ Tabliczka znamionowa znajduje sie na
przedniej krawedzi kuchenki (jest widoczna przy
otwartych drzwiczkach).

A\ Musi istnie¢ mozliwos¢ odtaczenia urzadzenia
od zrodta zasilania przez wyjecie wtyczki
(jesli wtyczka jest dostepna) lub za pomoca
dostepnego przetacznika wielobiegunowego,
zainstalowanego w przewodzie do gniazda
zasilania zgodnie z obowigzujacymi normami
krajowymi; urzadzenie musi takze posiadac
uziemienie zgodne z obowigzujacymi normami
krajowymi dotyczacymi sprzetu elektrycznego.
A\ Nie stosowaé przedtuzaczy, rozdzielaczy i
ztaczy posrednich. Po zakonczeniu instalacji
uzytkownik nie powinien mie¢ dostepu do
podzespotéw elektrycznych urzadzenia.  Nie
korzysta¢ z wurzadzenia na boso lub bedac

mokrym. Nie uruchamiaé¢ urzadzenia, jesli kabel
zasilajacy lub wtyczka sg uszkodzone, nie dziata
ono prawidtowo lub zostato uszkodzone badz
upuszczone.

A\ Jedli przewod zasilajgcy jest uszkodzony,
jego wymiana na identyczny powinna by¢
przeprowadzona przez producenta, pracownika
serwisu lubinna podobnie wykwalifikowanga osobe
w celu unikniecia niebezpieczenstwa — wystepuje
ryzyko porazenia pradem.

A\ Jesli kabel zasilajagcy wymaga wymiany, nalezy
skontaktowa¢ sie z autoryzowanym centrum
serwisowym.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

A\ OSTRZEZENIE: Przed przystapieniem do
czynnosci konserwacyjnych nalezy sprawdzi¢, czy
urzadzenie zostato wytgczone i odtaczone od
zrédfa zasilania.  Wystepuje ryzyko porazenia
pradem; Nigdy nie nalezy stosowac urzadzen
czyszczacych para. Wystepuje ryzyko porazenia
pradem.

A\ Do czyszczenia szyby w drzwiach nie uzywaé
srodkéw sciernych ani metalowych skrobakow,
poniewaz mogg one zarysowa¢ powierzchnie i
spowodowac pekniecie szyby.

A\ Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
czynnosci  zwigzanych z czyszczeniem lub
konserwacjg upewnic sig, ze urzadzenie ostygto. -
ryzyko poparzenia.

A\ OSTRZEZENIE: Wylgczyé urzadzenie przed
wymiang zaréwki — ryzyko porazenia pragdem.
UTYLIZACJA OPAKOWANIA

Materiat, z ktérego zrobione jest opakowanie, w 100% nadaje sie do
recyklingu i jest oznaczony symbolem é’p Czesci opakowania nie
nalezy wyrzuca¢, lecz zutylizowac¢ zgodnie z przepisami okreslonymi
przez lokalne wiadze.

UTYLIZACJA URZADZEN AGD

Urzadzenie zostato wykonane z materiatéw nadajacych sie do recyklingu.
Urzadzenie nalezy utylizowa¢ zgodnie z miejscowymi przepisami
dotyczacymi gospodarki odpadami. Aby uzyska¢ wiecej informacji
na temat utylizacji, odzyskiwania oraz recyklingu urzadzerr AGD nalezy
skontaktowac¢ sie z lokalnym urzedem, punktem skupu ztomu lub
sklepem, w ktérym zakupiono urzadzenie. To urzadzenie zostato
oznaczone jako zgodne z Dyrektywa Europejska 2012/19/WE (WEEE) w
sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wiasciwa
utylizacja urzadzenia pomoze zapobiec ewentualnym negatywnym
skutkom dla srodowiska oraz zdrowia ludzkiego. Symbol E na
urzadzeniu lub w dokumentacji do niego dotaczonej oznacza, ze
urzadzenia nie wolno traktowa¢ jak zwyktego odpadu domowego.
Nalezy odda¢ je do punktu zajmujacego sie utylizacjg i recyklingiem
urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

WSKAZOWKI DOTYCZACE OSZCZEDZANIA ENERGII

Urzadzenie nalezy wstepnie nagrzewac jedynie w przypadkach, w
ktorych jest to zalecane w tabeli gotowania lub w przepisie. Uzywac
ciemnych lub emaliowanych na czarno form do pieczenia, gdyz znacznie
lepiej pochtaniaja ciepto. Jesli potrawy wymagaja diuzszego czasu
pieczenia, nadal beda sie piekly, pomimo wytaczenia piekarnika.
DEKLARACJE ZGODNOSCI

To urzadzenie spelnia wymagania Eco-projektu okreslone w

Rozporzadzeniu delegowanym Komisji (UE) Nr 65/2014 i jest zgodne z
Norma Europejska EN 60350-1.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE $I RESPEC-
TATE

Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a
le putea consulta si pe viitor.

Aceste instructiuni si aparatul in sine furnizeaza
avertismente importante privind siguranta, care
trebuie respectate intotdeauna. Producatorul nu
isi asuma nicio raspundere pentru nerespectarea
acestor instructiuni de sigurantd, pentru utilizarea
necorespunzatoare a aparatului sau pentru setarea
incorecta a butoanelor de comanda.

A\ Nu lasati aparatul la indeméana copiilor
foarte mici (0-3 ani). Nu lasati aparatul la
indemana copiilor mici (3-8 ani) decat daca sunt
supravegheati in permanenta. Copiii cu varsta
de peste 8 ani si persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta
si cunostinte pot folosi acest aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea in siguranta si inteleg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre
copii fara a fi supravegheati.

A\ AVERTISMENT: Aparatul si partile sale accesibile
se infierbanta in timpul utilizarii. Trebuie evitata
atingerea rezistentelor. Copiii cu varste mai mici
de 8 ani nu trebuie lasati sa se apropie de aparat,
cu exceptia cazurilor in care sunt supravegheati in
permanenta.

A\ Nu lasati niciodatd aparatul nesupravegheat
in timpul deshidratarii alimentelor. Daca aparatul
poate fi utilizat impreuna cu o sonda, utilizati
exclusiv o sonda de temperatura recomandata
pentru acest cuptor - pericol de incendiu.

A\ Nu amplasati articole vestimentare sau
materiale inflamabile langa aparat pana cand nu
s-au racit complet toate componentele acestuia -
pericol de incendiu. Fiti intotdeauna atenti atunci
cand gatiti alimente bogate in grasimi, ulei sau
la adaugarea de bauturi alcoolice - pericol de
incendiu. Folositi manusi pentru cuptor pentru a
scoate tavile si accesoriile. La finalul procesului
de preparare, deschideti usa cu grija, permitand
aerului sau aburuluifierbinte sa iasa treptat inainte
de a accesa cavitatea - pericol de arsuri. Nu blocati
orificiile de ventilare a aerului fierbinte din partea
frontala a cuptorului - pericol de incendiu.

A\ Actionati cu atentie atunci cand usa cuptorului
este deschisa partial sau complet, pentru a evita
lovirea acesteia.

UTILIZAREA PERMISA

A\ ATENTIE: Aparatul nu trebuie si fie pus
in functiune prin intermediul unui intrerupator

extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui
sistem de comanda la distanta separat.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii similare, precum:
bucatarii destinate personalului din magazine,
birouri si alte spatii de lucru; ferme; de catre clientii
din hoteluri, moteluri, unitati de cazare de tip ,bed
and breakfast” si alte spatii rezidentiale.

A\ Orice altd utilizare este interzisa (de ex.
incalzirea incaperilor).

A\ Acest aparat nu este destinat utilizarii in scop
profesional. Nu utilizati aparatul afara.

A\ Nu depozitati substante explozive sau
inflamabile (de ex. benzina sau doze de aerosoli)
in interiorul sau in apropierea aparatului - risc de
incendiu.

INSTALAREA

A\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa
fie efectuate de doua sau mai multe persoane
- risc de ranire. Folositi manusi de protectie la
despachetare si instalare - risc de taiere.

A\ Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) si la
reteaua de alimentare cu energie electrica, precum
si reparatiile trebuie efectuate de un tehnician
calificat. Nu reparati si nu inlocuiti nicio piesa
a aparatului, daca acest lucru nu este indicat in
mod expres in manualul de utilizare. Nu lasati
copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca acesta
nu a fost deteriorat in timpul transportului. Daca
apar probleme, contactati distribuitorul sau cel
mai apropiat serviciu de asistenta tehnica post-
vanzare. Odata instalat aparatul, deseurile de
ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lasate la indemana copiilor - risc de
asfixiere. Tnainte de orice operatie de instalare,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua
de alimentare cu energie electrica - risc de
electrocutare. In timpul instalarii, aveti grija
ca aparatul sa nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activati
aparatul numai atunci cand instalarea a fost
finalizata.

A\ Executati toate operatiunile de decupare a
mobilei inainte de a incorpora aparatul si inlaturati
Ccu grija toate aschiile din lemn si rumegusul.

Nu scoateti aparatul din suportul sau din polistiren
decat in momentul instalarii.

A\ Dupa instalare, partea inferioara a aparatului
nu trebuie sa mai fie accesibila - pericol de arsuri.
A\ Nu instalati aparatul in spatele unei usi
decorative - pericol de incendiu.

A\ Dacd aparatul este instalat sub blat, nu
obstructionati deschiderea minima dintre blatul
de lucru si marginea superioara a cuptorului -
pericol de arsuri.




AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICA

A\ Plicuta cu datele tehnice este vizibila pe
marginea frontala a cuptorului, cand se deschide
usa.

A\ Aparatul trebuie s& poata fi deconectat de la
reteaua electrica fie prin scoaterea stecherului
din prizd (daca stecherul este accesibil), fie
prin intermediul unui intrerupator multipolar
situat in amonte de priza, in conformitate cu
normele privind cablurile electrice, si trebuie sa
fie impamantat in conformitate cu standardele
nationale privind siguranta electrica.

M\ Nu utilizati prelungitoare, prize multiple
sau adaptoare. Dupa finalizarea instalarii,
componentele electrice nu trebuie sa mai fie
accesibile pentru utilizator. Nu utilizati aparatul
daca aveti parti ale corpului umede sau cand
sunteti desculti. Nu puneti in functiune acest
aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator
sau daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.

A\ In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit cu unul
identic de catre producator, agentul sau de service
sau alte persoane calificate, pentru a evita orice
pericol sau risc de electrocutare.

A\ Daca cablul de alimentare trebuie inlocuit,
contactati un Centru de service autorizat.
CURATAREA SI iINTRETINEREA

A\ AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este
oprit si deconectat de la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice operatie de intretinere;
nu folositi niciodata aparate de curatare cu aburi -
risc de electrocutare.

A\ Nu utilizati substante de curatare abrazive sau
razuitoare metalice pentru a curata geamul usii;
acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate duce
la spargerea sticlei.

A\ Asigurati-va ca aparatul s-a racit inainte de
efectuarea oricaror activitati de intretinere sau
curatare. - pericol de arsuri.

A\ AVERTISMENT: Opriti aparatul inainte de a
inlocui becul - pericol de electrocutare.
ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si este marcat cu simbolul
reciclarii g"p Prin urmare, diferitele pdrti ale ambalajului trebuie

eliminate in mod corespunzator si in conformitate cu normele stabilite
de autoritatile locale privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE

Acest aparat este fabricat din materiale reciclabile sau reutilizabile.
Eliminati-l in conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea
deseurilor.  Pentru informatii suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice, contactati autoritatile
locale competente, serviciul de colectare a deseurilor menajere sau
magazinul de unde ati achizitionat aparatul. Acest aparat este marcat
in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice (DEEE). Asigurandu-va cd acest
produs este eliminatin mod corect, contribuitila prevenirea consecintelor
negative asupra mediului inconjurator si sanatatii persoanelor. Simbolul

E de pe produs sau de pe documentele care il insotesc indica faptul ca
acest aparat nu trebuie eliminat ca deseu menajer, ci trebuie predat la

un centru de colectare corespunzator pentru reciclarea echipamentelor
electrice si electronice.

RECOMANDARI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

Preincalziti cuptorul numai daca se specifica astfel in tabelul cu informatii
privind prepararea sau in reteta dumneavoastra. Folositi forme de copt
inchise la culoare, lacuite sau emailate, pentru ca absorb caldura mai
bine. Alimentele care necesita o perioadd de preparare mai indelungata
vor continua sa se coaca si dupa oprirea cuptorului.

DECLARATII DE CONFORMITATE
Acest aparat respectd cerintele de proiectare ecologica prevdzute de
Regulamentul european nr. 65/2014, in conformitate cu standardul
european EN 60350-1.
|
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU

PazZljivo procitajte ova bezbednosna uputstva
pre upotrebe uredaja. Sacuvajte ih za buducu
upotrebu.

Ovaj prirucnik i sam wuredaj pruzaju vazna
bezbednosna upozorenja koja morate procitati
i kojih se morate uvek pridrzavati. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti u slucaju nepostovanja
ovih bezbednosnih uputstava, nepravilnog
koris¢enja uredaja ili nepravilno podesenih
kontrola.

A\ Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje
od uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati
dalje od uredaja, osim ukoliko imaju konstantan
nadzor. Deca starosti od 8 godina i vise i
osobe sa umanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
korisS¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce
rizike. Deca se ne smeju igrati sa uredajem.
Cid¢enje i odrzavanje ne smeju vrsiti deca bez
nadzora.

A\ UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni delovi
jako se zagrevaju u toku upotrebe. Pobrinite se da
ne dode do kontakta sa grejac¢ima. Decu mladu od
8 godina treba uvek drzati po strani, ukoliko nisu
pod stalnim nadzorom.

/N Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora za
vreme susenja hrane. Ukoliko je uredaj pogodan
za koris¢enje sonde, koristite samo temperaturnu
sondu preporucenu za ovu rernu — u suprotnom,
postoji rizik od pozara.

A\ Krpe i druge zapaljive materijale drzite dalje
od uredaja dok se svi delovi potpuno ne ohlade
— postoji rizik od pozara. Budite narocito oprezni
prilikom spremanja masne hrane ili prilikom
dodavanja alkoholnih pi¢a—postojirizik od pozara.
Koristite rukavice za rernu za vadenje posuda i
pribora. Po zavrietku peclenja, pazljivo otvorite
vrata i pustite vreo vazduh ili paru polako napolje
pre nego Sto pristupite rerni — postoji rizik od
opekotina. Ne blokirajte otvore za vreo vazduh na
prednjoj strani rerne — postoji rizik od pozara.

A\ Budite pazljivi kada su vrata rerne otvorena,
kako ne biste udarili u njih.




DOZVOLJENA UPOTREBA

A\ MERA PREDOSTROZNOSTI: Uredaj nije
predviden da se njime upravlja spoljnim uredajem
za ukljucivanje, kao Sto je tajmer, ili odvojenim
sistemom za daljinsko upravljanje.

A\ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu
u domacinstvu i takode se moze Kkoristiti:
u kuhinjama za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima; u
seoskim gazdinstvima; od strane gostiju hotela,
motela, smestaja prenocista sa doruckom i drugih
objekata za smestaj gostiju.

A\ Nijedna druga upotreba nije dozvoljena (npr.
zagrevanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Ne koristite ga na otvorenom.

A\ Ne Cuvajte eksplozivne ili zapaljive materije
(npr. benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uredaja —
postoji rizik od pozara.

UGRADNJA

A\ Ovim uredajem moraju rukovati i montirati
ga dve ili vise osoba — postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne
rukavice — postoji rizik od posekotina.

A\ Ugradnju, uklju¢ujuci dovod vode (ako postoiji),
elektricne priklju¢ke i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehnicar. Ne popravljajte delove
uredaja i ne menjajte ih ukoliko to nije izricito
navedeno u uputstvu za upotrebu. Drzite decu
podalje od mesta ugradnje.  Posle vadenja
uredaja iz pakovanja proverite da se nije ostetio
tokom transporta. U slu¢aju da postoje neki
problemi, obratite se svom prodavcu ili najblizem
postprodajnom servisu. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora
itd.) se mora ¢uvati van domasaja dece — postoji
rizik od gusenja. Pre ugradnje, uredaj se mora
iskljuciti sa strujnog napajanja — postoji rizik od
strujnog udara. Pazite da uredaj ne osteti kabl za
napajanje tokom ugradnje — postoji rizik od pozara
ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon sto
je postupak montiranja zavrsen.

A\ Uklonite sve drvene delove pre ugradnje
uredaja i uklonite svu piljevinu i strugotinu.
Uredaj izvadite iz stiropora tek u trenutku
ugradnje.

A\ Nakon ugradnje, donja strana uredaja ne
sme viSe da bude pristupacna — postoji rizik od
opekotina.

A\ Ne postavljajte uredaj iza dekorativnih vrata —
postoji rizik od pozara.

A\ Ako uredaj ugradujete ispod radne ploce,
ne blokirajte minimalni razmak izmedu radne
povrsine i gornje ivice rerne — postoji rizik od
opekotina.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

A\ Plotica se nalazi na prednjoj ivici pe¢nice
(vidljiva je kada su vrata otvorena).

A\ Mora biti omoguceno isklju¢ivanje uredaja sa
napajanja izvlatenjem utikaca iz uti¢nice, ukoliko
joj se moze pristupiti, ili putem dostupnog
visepolnog prekidaca postavljenog iznad uti¢nice
u skladu sa pravilima ozi¢enja, a uredaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
elektri¢cne bezbednosti.

A\ Ne koristite produzne kablove, visestruke
uticnice i adaptere. Nakon ugradnje elektri¢ni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku.
Ne koristite uredaj kada ste mokri ili bosi. Ne
rukujte ovim uredajem ako mu je ostecen kabl za
napajanje ili utika¢, ako ne radi kako treba, ili ako
je ostecen ili ste ga ispustili.

A\ Ukoliko je kabl za napajanje ostecen, potrebno
je da ga proizvodac, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektricnog udara.

A\ Ako je potrebna zamena kabla za napajanje,
obratite se ovlaS¢enom servisnom centru.
CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢is¢enja ili
odrzavanja, vodite racuna da uredaj budeisklju¢en
idanebude priklju¢en nastrujno napajanje; nikada
ne koristite opremu za ¢is¢enje parom — postoji
rizik od elektri¢cnog udara.

A\ Ne koristite gruba abrazivna sredstva za
Cis¢enje ili oStre metalne strugace za (CiScenje
stakla na vratima rerne, jer mogu da ogrebu
povrsinu, sto moze dovesti do pucanja stakla.

A\ Proverite da li se uredaj ohladio pre nego $to
zapocCnete CiScenje ili odrzavanje. - opasnost od
opekotina.

A\ UPOZORENUJE: Isklju¢ite uredaj pre zamene
sijalice — postoji rizik od strujnog udara.
ODLAGANJE AMBALAZE

Materijal za pakovanje je moguce 100% recikliratii oznacen je reciklaznim
simbolom é’p . Razni delovi pakovanja se moraju odgovorno odlagati u
skladu i potpuno sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj uredaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo
upotrebiti. Odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za vise informacija o tretmanu, ponovnom iskoris¢avanju i
reciklazi ku¢nih elektricnih uredaja obratite se nadleznom lokalnom
organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je oznacen prema Evropskoj Direktivi
o odlaganju elektri¢ne i elektronske opreme 2012/19/EZ (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). Ako pravilno odlozite proizvod na
otpad, pomodi ¢ete u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Simbol g na proizvodu ili na pratecoj
dokumentaciji ukazuje na to da sa njim ne treba postupati kao sa
komunalnim otpadom, ve¢ ga treba predati odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i reciklazu elektri¢ne i elektronske opreme.

SAVETI ZA USTEDU ENERGIJE

Samo u slucaju da je to navedeno u tabeli za pripremu hrane ili u vasem
receptu, rernu mozete unapred zagrejati. Koristite tamne lakirane ili
emajlirane kalupe za pecenje posto oni bolje apsorbuju toplotu. Hrana
koju treba duzZe peci nastavice da se pece posto se rerna iskljuci.

IZJAVE O USAGLASENOSTI

Ovaj uredaj ispunjava zahteve ekoloskog dizajna evropske odredbe
65/2014 u skladu sa evropskim standardom EN 60350-1.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE! PRECITAJTE SI A DODRZIA-
VAJTE

Pred pouzitim spotrebica si
bezpecnostné pokyny.
pre buduce pouzitie.

V tychto pokynoch a na samotnom spotrebici
su uvedené dblezité upozornenia tykajuce sa
bezpecnosti, ktoré treba vzdy dodrziavat. Vyrobca
odmieta zodpovednost v pripade nedodrzania
tychto bezpecnostnych pokynov, nenalezitého
pouzivania spotrebica alebo nespravneho
nastavenia ovladania.

A\ Velmi malé deti (0 — 3 roky) by sa nemali
zdrziavat v okoli spotrebica. Malé deti (3-8 rokov)
nepustajte k spotrebicu bez dozoru. Deti
od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a mentalnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skuisenosti a znalosti moézu
pouzivat tento spotrebi¢ len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali pokyny tykajuce
sa pouzivania spotrebi¢a bezpecnym sp6sobom
a chdpu hroziace nebezpecenstva. Deti sa so
spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ ajeho pristupné ¢asti
sa pocas pouzivania zahrievaju. Budte opatrni,
aby nedoslo ku kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
Nedovolte, aby sa deti mladsie ako 8 rokov priblizili
k rare, pokial nie su nepretrzite pod dozorom.

A\ Nikdy nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru
pri suseni potravin. Ak je spotrebi¢ vhodny na
pouzitie teplotnej sondy, pouzivajte len teplotnu
sonduodporucanu pre tutoriru—nebezpecenstvo
poziaru.

A\ Obleenie a iné horlavé materialy uchovavajte
mimo spotrebica, kym vietky komponenty uplne
nevychladni — nebezpecenstvo vzniku poziaru.
Vzdy davajte pozor pri priprave jedal obsahujucich
velké mnozstva tuku, oleja alebo pri pridavani
alkoholickych napojov — nebezpecenstvo vzniku
poziaru. Na vyberanie pekacov a prislusenstva
pouzivajte Specidlne kuchynské rukavice. Na
konci pripravy jedla opatrne otvorte dvierka, aby
horuci vzduch ¢i para mohli postupne uniknut, az
potom vyberte jedlo znutra riry —nebezpecenstvo
popalenin. Neblokujte vetracie otvory na horuci
vzduch na prednej strane rdry — nebezpecenstvo
vzniku poziaru.

A\ Ked su dvierka otvorené alebo vyklopené,
davajte pozor, aby ste do nich nevrazili.
POVOLENE POUZIVANIE

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ nie je uréeny
na ovladanie prostrednictvom  externého
prepinacieho zariadenia, ako je casova¢, ani
samostatnym dialkovym ovladacom.

precitajte tieto
Uchovajte ich poruke

A\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouzitie
v domacnosti alebo na podobné ucely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personal v dielhach,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach; na
farmach; pre hosti v hoteloch, moteloch alebo
inych ubytovacich zariadeniach.

A\ Nie je povolené pouzivat ho nainé ucely (napr.
vykurovanie miestnosti).

A\ Tento spotrebi¢ nie je uréeny na profesionalne
pouzivanie. Spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

A\ Do spotrebica ani do jeho blizkosti
neumiestnujte horlavé materidly (napr. benzin
alebo aerosolové nadoby) - riziko pozZiaru.
INSTALACIA

A\ So spotrebi¢om musia manipulovatainstalovat
ho minimalne dve osoby — riziko zranenia. Pri
vybalovani a instalovani pouzivajte ochranné
rukavice - riziko porezania.

A\ Indtalaciu, vratane privodu vody (ak je)
a elektrického zapojenia a taktiez opravy
musi vykondvat kvalifikovany technik.  Nikdy
neopravujte ani nevymienajte Zziadnu cast
spotrebic¢a, ak to nie je uvedené v navode na
pouzivanie. Nepustajte deti k miestu instalacie.
Po vybaleni spotrebica sa uistite, ze sa pocas
prepravy neposkodil. V pripade problémov sa
obratte na predajcu alebo popredajny servis. Po
instalacii treba odpad z balenia (plasty, kusy
polystyrénu a pod.) ulozit mimo dosahu deti
— nebezpecenstvo udusenia. Pred vykonavanim
instalacnych prac musite spotrebi¢ odpojit od
elektrického napdjania — nebezpelenstvo zasahu
elektrickym pradom. Pocas instalacie davajte
pozor, aby ste spotrebicom neposkodili napajaci
kabel — nebezpeclenstvo poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom. Spotrebi¢ zapnite az po
Uuplnom dokonceni instaldcie.

A\ Pred vsadenim spotrebi¢a do nabytkového
prislusenstva urobte vsetky potrebné vyrezy
a odstrante drevené odrezky a piliny.
Spotrebi¢ vyberte z polystyrénovej
zakladne az tesne pred instalaciou.

A\ Poinstalacii nesmie byt spodna &ast spotrebica
pristupna — nebezpelenstvo popadlenia.

A\ Neinstalujte spotrebi¢ za dekorativne dvierka
— nebezpelenstvo pozZiaru.

A\ Ak je spotrebi¢ nainstalovany pod pracovnou
doskou, neblokujte minimalnu medzeru medzi
pracovnou doskou a hornym okrajom rary -
nebezpecenstvo popalenia.

VAROVANIA PRI POUZIVANI ELEKTRICKEHO
SPOTREBICA

A\ Typovy étitok je umiestneny na prednom okraji
rary, viditelny pri otvorenych dvierkach.

A\ Spotrebi¢ sa musi dat odpojit od napajania bud
vytiahnutim zastrcky, pokial je lahko dostupng,
alebo prostrednictvom pristupného viacpoélového
prepinaca nainstalovaného pred zasuvkou

penovej




podla predpisov pre domovu elektroinstalaciu
a spotrebi¢ musi byt uzemneny v sulade
s narodnymi bezpecnostnymi normami pre
elektrotechniku.

A\ Nepouzivajte predlzovacie kéble, rozdvojky
ani adaptéry. Po instalacii spotrebica nesmu
byt jeho elektrické Casti pristupné pouzivatelom.
Nepouzivajte spotrebic, ak ste mokri alebo bosi.
Spotrebi¢ nepouzivajte, ak ma poskodeny napajaci
kabel alebo zastrc¢ku, ak nefunguje spravne, ¢i ak
bol poskodeny alebo spadol.

A\ Ak je poskodeny napéjaci elektricky kabel,
musi ho vyrobca, jeho autorizovany servis alebo
podobne kvalifikované osoby nahradit rovnakym
kablom, aby sa predislo nebezpecenstvu zasahu
elektrickym pradom.

A\ Ak je potrebné vymenit napajaci kabel, obratte
sa na autorizovany servis.

CISTENIE A UDRZBA

A\ UPOZORNENIE: Pred udrzbou vzdy dbajte, aby
bol spotrebi¢ vypnuty a odpojeny od elektrickej
siete; nikdy nepouzivajte zariadenie na (Cistenie
parou — nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pradom.

A\ Na ¢istenie skla dvierok nepouzivajte drsné
abrazivne Cistiace prostriedky ani ostré kovové
Skrabky, pretoze moézu poskriabat povrch, ¢o
mdbze mat za nasledok rozbitie skla.

A\ Pred udrzbou alebo ¢istenim sa presvedcte,

¢i spotrebi¢ vychladol. - hrozi nebezpelenstvo
popalenia.

A\  UPOZORNENIE: Pred vymenou Ziarovky
spotrebi¢ vypnite — nebezpelenstvo zasahu

elektrickym pradom..
LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Vsetky obalové materidly sa mézu na 100 % recyklovat a su oznacené
symbolom recyklacie g:p Rozne casti obalu likvidujte zodpovedne,
v plnom sulade s platnymi miestnymi predpismi o likvidacii odpadov.
LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebic je vyrobeny zrecyklovatelnych alebo znovu pouzitelnych
materidlov. Zlikvidujte ho v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii
odpadov. Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, obnove a recyklacii
domdcich spotrebicov dostanete na prislulsnom miestnom urade,
v zbernych strediskdch alebo v obchode, kde ste spotrebi¢ kupili.
Tento spotrebic je oznaceny v stlade s Eurépskou smernicou 2012/19/ES
o likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ). Zabezpecenim,
Ze tento vyrobok bude zlikvidovany spravnym spésobom, pomézete
predchddzat potencidlnym negativnym dopadom na Zivotné prostredie
a ludské zdravie. Symbol )E na spotrebi¢i alebo v sprievodnych
dokumentoch znamenj, ze s tymto vyrobkom sa nesmie zaobchadzat
ako s domovym odpadom, ale treba ho odovzdat v zbernom stredisku
na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

RADY NA USPORU ELEKTRICKEJ ENERGIE

Predohrev rury pouzivajte, iba ak je to uvedené v tabulke na pripravu
jedal alebo v recepte. Na pecenie pouzivajte tmavé lakované alebo
smaltované formy, pretoze ovela lepsie pohlcuju teplo. Jedlo, ktoré si
vyzaduje dlhsiu pripravu, sa bude piect aj po vypnuti rary.

VYHLASENIA O ZHODE

Tento spotrebi¢ spifha poziadavky na ekodizajn podla nariadenia Komisie
(EU) €. 65/2014 v sulade s eurépskou normou EN 60350-1.
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POMEMBNE INFORMACIJE, KI JIH
MORATE PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V  navodilih za wuporabo in na aparatu
so pomembna varnostna navodila, ki jih
mora uporabnik prebrati in vedno upoSstevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja varnostnih  navodil,
nepravilne uporabe aparata ali napac¢ne nastavitve
upravljalnih elementov.

A\ Zelo majhni otroci (0-3 let) ne smejo biti v
blizini aparata. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo
biti v blizini aparata brez stalnega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe z omejenimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki
nimajo izkusenjin znanja, lahko aparat uporabljajo
le, ¢e so pod nadzorom oz. e so bili pouceni o
varni uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo ¢istiti ali vzdrZevati
aparata.

A\ OPOZORILO: Aparat in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelnikov. Otroci, mlajsi od 8 let, se ne smejo
zadrzevati v blizini aparata, e niso pod stalnim
nadzorom.

A\ Aparata med susenjem Zivil nikoli ne pus¢ajte
brez nadzora. Ce je v pecici dovoljeno uporabljati
temperaturno sondo, uporabite le sondo, ki je
priporo¢ena za to pecico, saj lahko pride do
pozara.

A\ Pazite, da aparat ne pride v stik s krpami
ali drugimi vnetljivimi predmeti, dokler se vse
komponente povsem ne ohladijo, saj lahko pride
do pozara. Ko pripravljate hrano z visoko
vsebnostjo masti ali olja ter ko dodajate alkoholne
pijace, bodite zelo previdni, saj lahko pride do
pozara. Za odstranjevanje posode in pribora
uporabljajte zascitne rokavice. Po koncu priprave
hrane previdno odprite vrata in vro¢ zrak ali
paro iz pecice izpustite postopoma, Sele nato
lahko sezete v pecico, saj se lahko opeclete. Ne
prekrivajte zracnikov za vroc zrak na spredniji strani
pecice, saj lahko pride do pozara.

A\ Bodite previdni pri delno ali povsem odprtih
vratih pecice, da se ne udarite.

DOVOLJENA UPORABA

A\ POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali zzunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta ¢asovnik ali locen daljinski upravljalnik.

A\ Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu
in temu podobnim nac¢inom uporabe, kot so: v
kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih




delovnih okoljih, na kmetijah, za goste v hotelih,
motelih in prebivalce drugih stanovanjskih okolij.
/\ Druga uporaba ni dovoljena (npr. segrevanje
prostorov).

A\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.

A\ V aparatu ali v njegovi bliZini ne shranjujte
eksplozivnih ali vnetljivih snovi (npr. bencin in
ploCevinke z razprsili) — nevarnost pozara.
NAMESTITEV

A\ Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zascitne rokavice — nevarnost ureznin.
A\ Namestitev aparata, vklju¢no z dovodom
vode (Ce je ta prisoten), elektricnimi prikljucki
ter popravila smejo izvajati samo usposobljeni
tehniki. Ne popravljajte ali zamenjujte delov
aparata, razen Ce to ni izrecno navedeno v
uporabniskem priro¢niku. Otroci se mestu
namestitve ne smejo priblizevati. Ko aparat
odstranite iz embalaze, se prepriajte, da med
prevozom ni bil poSkodovan. V primeru tezav se
obrnite na prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo.
Ko je aparat namescen, ostanke embalaze (plastika,
deli iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok
— nevarnost zadusitve. Preden aparat namestite,
ga zaradi nevarnosti elektri¢cnega udara odklopite
z elektricnega omrezja. Med namestitvijo pazite,
da aparat ne poskoduje napajalnega kabla, saj
to lahko privede do pozara ali povzrodi elektri¢ni
udar. Aparat vklopite 3ele, ko je namestitev
koncana.

A\ Vse potrebne izreze v element izvedite pred
vgradnjo aparata ter odstranite vse lesene trske in
Zzagovino.
Podstavek iz
namescanju.
A\ Ko je namestitev kon&ana, spodnji del aparata
ne sme biti veC dosegljiv, saj lahko pride do
opeklin.

A\ Aparata ne namescajte za okrasnimi vrati, saj
lahko pride do pozara.

A\ Ce je aparat name3cen pod pultom, ne
prekrivajte  minimalne razdalje med delovno
plosco in zgornjim robom pecice, saj lahko pride
do opeklin.

OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA

A\ Tablica s serijsko Stevilko je names$cena na
predniji strani pecice in je vidna, ko so vrata pecice
odprta.

A\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogoca
z izklopom vtica, Ce je ta na dosegu roke, ali
z vecCpolnim stikalom, ki je v skladu s predpisi
za ozi¢enje names¢eno na vodu med vti¢nico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen
v skladu z drzavnimi standardi glede elektri¢ne
varnosti.

stiropora odstranite 3Sele pri

A\ Prepovedana je uporaba podaljskov,
razdelilnih vti¢nic in adapterjev. Elektricne
komponente po namestitvi aparata uporabnikom
ne smejo biti dostopne. Aparata ne uporabljajte,
ko ste mokri ali bosi. Aparata ne uporabljajte,
Ce ima poskodovan napajalni kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma ¢e je bil poskodovan ali je
padel.

A\ Poskodovan napajalni kabel sme z enakim
kablom nadomestitile proizvajalec, njegov serviser
ali podobno usposobljena oseba, saj obstaja
moznost elektricnega udara. Na ta nacin se
prepreci ogroZanje uporabnika.

A\ Ce morate zamenjati napajalni kabel, se obrnite
na pooblascen servisni center.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

A\ OPOZORILO: Aparat morate pred
vzdrzevalnimi deli izklopiti in izkljuliti z
elektricnega napajanja; ne uporabljajte parnih
Cistilcev, saj obstaja nevarnost elektri¢cnega udara.
A\ Za tid¢enje stekla vrat pecice ne uporabljajte
grobih in abrazivnih Cistil ali kovinskih strgal, saj
lahko opraskajo povrsino, zaradi Cesar lahko steklo
poci.

A\ Predvzdrzevanjem ali &is¢enjem se prepricajte,
da se je aparat ohladil. - nevarnost opeklin.

A\  OPOZORILO: Pred menjavo lu¢i aparat
izklopite, saj lahko pride do elektri¢nega udara.
ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

EmbalaZo je mogoce povsem reciklirati in je ozna¢ena s simbolom za
recikliranje #g . Dele embalaze zato zavrzite odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.
ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati oz.
ponovno uporabiti. Aparat zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi
predpisi. Dodatne informacije o odstranjevanju in recikliranju elektri¢nih
gospodinjskih aparatov lahko dobite na pristojnem obcinskem uradu,
pri komunalni sluzbi ali v trgovini, kjer ste aparat kupili. Aparat je
oznacen v skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO). Aparat odloZite na predvidenih zbirnih
mestih, saj lahko s tem preprecite skodljive posledice za okolje in zdravje
ljudi. Simbol ﬁ na aparatu ali prilozeni dokumentaciji pomeni, da je
aparat prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je
treba v zbirnem centru za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.

NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGLJO

Pecico predgrejte samo, Ce je to navedeno v razpredelnici za pripravo
hrane ali v receptu. Uporabljajte temno lakirane ali emajlirane pekace,
saj se veliko bolje segrevajo. Hrana, ki zahteva daljsi ¢as priprave, se Se
naprej kuha oz. pece tudi po izklopu pecice.

IZJAVE O SKLADNOSTI

Aparat izpolnjuje zahteve po ekolo3ki zasnovi v skladu z evropsko uredbo
65/2014 in je skladen z evropskim standardom EN 60350-1.
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IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3NEKU

BAXJIUBI NMPABUJIA, AKI TPEBA NMPOYI-
TATUTA AKUX CNia AOTPUMYBATUCA

MNepen BMKOpUCTAHHAM Npunagy npouuTamTe Ui
IHCTPYKLUIT 3 TexHiKn 6e3nekn. 36epexiTb ix ana
NOAANbLLIOro BUKOPUCTAHHA.

Y UMX iIHCTPYKUiAX Ta HA CaMOMy Npunagi MiCTATbCA
BaX/IMBI NonepemkeHHA npo Hebesneky, AKi
cnig 3aBXgu BUKOHYBaTW. BupoOHMK He Hece




»KOOHOI BigMoBiAanbHOCTI 32 HEJOTPUMAHHA LNX
IHCTPYKUiN 3 TexHikn 6e3neku, 3a HeHanexHe
BMKOPWUCTAHHA npunagy abo HenpaBuibHe
HanawTyBaHHA efleMeHTIB ynpaBiHHA.

A\ He possonante maneHbkum gitam (go 3
POKiB) NiAxoauTM HapTo 6MM3bKO OO0 npuniagy.
He po3Bonsamte maneHbkum gitam (Big 3 go 8
POKiB) NigxoauTn HaaTO 6M3bKO Ao Npunagy 6e3
NOCTINHOro HarnAagy. [1o KOpUCTyBaHHA NPUIagoM
[OMNyCKaloTbCA AiT! BiKOM Big 8 pokKiB, ocobu 3
Gi3NYHNMU, CEHCOPHMU Y/ PO3YMOBMMU Balamu,
a TaKoX ocobu, AKi He MaloTb JOCBIAY UM 3HaHb
LWOAO BUKOPUCTAHHA LUbOro npwunagy, TinbKn 3a
YMOBW, WO TaKi 0cobu oTpumanu iHCTPYKLii Woao
6e3rneyHOro BMKOPUCTaHHA Mpunagy, pPo3ymitoTb
MOXNUBUA PU3MK abo BUKOPUCTOBYIOTb Mpunag
nig Harnagom. He po3sonAnTe [ITAM rpaTncA
3 npunagom. Hitm  MOXyTb umctut Ta
obcnyrosyBaTy npwnag nuvwe nig  Harnagom
AOPOC/NX.

A\ TOMEPEOMKEHHA: Mg uyac BUKOPUCTaHHA
npunag i Noro [OCTYMHi YaCTUHW HarpiBalTbCA.
Cnig 6y obepexHumun, Wob He TOPKHYTUCA
HarpiBanbHMx enemeHTiB. [item po 8 pokis
He MOXHa 3anuvwaTti nopydy i3 npunagom 6e3
NOCTINHOrO HarnAgy.

A\ He 3anvnwante npunaa 6e3 Harnagy, Komm
cywuTe npogyktn.  AKwo npwunag npugaTHUn
ANA BUKOPUCTAaHHA JATUMKa, 3aCTOCOBYMTE TiNIbKN
TemnepaTtypHUn [aTtumKk, AKUA PEeKOMeHOOBaHO
ANA Ui€l ayxoBoi wadu — icHye pn3nNK BUHNKHEHHA
NoXexi.

/A He knagitb opar abo iHWI Nerko3anmucTi
mMaTepianu nobnusy npunagy, AOKU MOBHICTIO
He OXOJIOHYTb BCi MOro KOMMOHEHTN — iCHY€E
PU3VK BUHUWKHEHHA MoXexi. 3aBxau OyabTe
obepexHi niA 4Yac nNpPUroTyBaHHA CTpaB 3
BMKOPMWCTAaHHAM XuUpy, onii abo npu gopaBaHHi
aNIKOroJIbHMX HaMoIB — ICHYE PU3NK BUHUKHEHHA
noxexi. [lpwn pgictaBaHHi nocygy 1 akcecyapis
KOPUCTYNTECA  MNPUXBATKOI. HanpwukiHui
rotyBaHHA 3 00epeXHiCcTIO BigKpunTe ABepuATa,
wo6 A[O03BOAUTM MNOCTYMOBO BUNTW rapAvYoMy
noBiTpto abo napi, nepw HiXXK HabAU3NTUCL [0
AyXO0BOI Wapun — iCHYE PU3NK OTPUMAHHA OMiKiB.
He 6noKynte BEeHTUNALINHI OTBOPW ANA HArpiTOro
NOBITPA Ha NepefHi YacTVHI AyXOBOI Wadu - iCHyE
PU3NK BUHNKHEHHA MOXKeXi.

A\  Konu peepusTa OYXOBKM BigKputi abo
3HaxXodATbCA Y HWKHbOMY MOJIOXKEHHI  cnig
NUbHYBATK, WOO He BAAPUTUCH HUMM.
DO3BOJIEHE BUKOPUCTAHHA

A\ OBEPEXHO: Llen npunag He npu3sHauyeHUi
AnA  eKkcnnyaTauil i3 30BHIWHIM  MPUCTPOEM
ANA NepeMuKaHHA, Hanpuknag, Tanmepom abo
OKPEeMOI0 CUCTEMOIO ANCTAHLINHOIO KepyBaHHA.
A\ Uei npynag npusHayeHo ANA BUKOPUCTaHHA
B Mo6yTOBMX i MopibHMX ymOBax, Hanpuknag
TaKMX: Y KYXOHHUX 30Hax MarasuHiB, odiciB Ta
iHWKX poboumx cepepoBuly; Yy depmepcbKmx

roCcnofapcTBax; KNiEHTamMu B rotenax, MoTenax,
XOCTenax i iHWnX XUTNOBUX NPUMILLEHHAX.

A\ 3a60poHAETbCA BUKOPUCTOBYBATW NpUnaj
ONA HWWX uinen (Hanpuknag, AnA OnaneHHA
NPUMILLEHD).

A Uen npuctpil  He  npu3HauyeHui
ona  npodecinHOro  BUKOPUCTaHHA. He
BMKOPWCTOBYMNTE npwnag 3a mexamu

NPUMILLEHHA.

A\ He 36epirante BubyxoHebe3neuHi abo ropioui
peyoBMHU (Hanpurknag, 6eH3rH abo aepo30nbHNX
6anoHuuKiB) BcepeamnHi abo nobnunsy npunagy —
iCHye Hebe3neKa BUHVKHEHHA MOXeXi.

YCTAHOBJIEHHA
A\ BcrtaHoBneHHA i 06CyroByBaHHA npunamy
MOBUHHO BWKOHYBAaTUCb MPWHANMHI  ABOMA

ocobamun A YHUKHEHHA PU3NKY TPaBMYBaHHS.
lig yac po3nakyBaHHA Ta BCTaHOBEHHA npwuniagy
BYKOPUCTOBYMTE 3aXMCHi pyKaBuLi - iCHYE pU3nK
nopisis.

AN\ YcTaHOBNEHHs,  BKIIOYAOUM  MiAKNIOYEHHS
nogayi BoAM (3@ HAABHOCTI), BWMKOHAHHSA
eNeKTPUYHMX 3'€QHaHb | PEMOHT, Ma€ BUKOHYBAaTU
KBanidikoBaHWn nepcoHan. He pemoHTynTe Ta
He 3aMiHANTE >KOOHY 4YacCTuMHY npwuniagy, AKWo
B IHCTPYKUil 3 ekcnnyaTauil NpAMO He BKa3aHo,
WO ue HeobxiaHo 3pobuTn. He po3BonAnte
[iTAM  HabnuKaTUCb [0 MicUsA  YCTAHOBJIEHHSA.
Po3nakyBaBwn npunag, nepesipTe, 4nm He
NOLWKOAXEHUN BiH Mif 4Yac TPaHCNOPTYBaHHA.
AKWO ue TakK, 3BepHiTbcA [0  Aunepa
abo HaMmbnMKYoro UEHTPY MiCNANPOAAKHOrO
obcnyroByBaHHA. [licnAa ycTaHOBNEHHS, 3aNULLIKN
yNakoBKM (NNacTuK, NiHOMOMICTUPOSIOBI €1eMeHTH
i T.N.) NOBMHHI 36epiraTnca B HeQOCTYNHOMY ANA
piTen micui - icHye Hebe3neka yayweHHsA. lNepen
npoBeAeHHAM 6yAb-AKUX PoOIT 3 yCTaHOBNEHHA
npwunag cnig BiAKNIOUNTU Bif enekTpomepexi —
ICHYE PU3UK YparKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
Mig yac yctaHOBNEeHHA Npunagy nepekoHamtecs,
WO BiH He MnepeTUCKaEe Kabenb >KMBNEHHA —
iICHYE PU3UK BUHMKHEHHA NOXeXi abo ypaKeHHA
enekTpocTpymoM. BmukanTe npunag nuwe nicna
3aBepLleHHsA npoueaypu Noro yCTaHOBNEHHA.

A\ Yci  cTonspHi  poboTW  BUKOHYMTE A0
BOyLOBYBaHHA Mpunagy B mebneBui Kopnyc i
NpubepiTb yCo AepeB’AHy CTPYXKKY Ta TUPCY.

He Bummante npunag 3 niHononictupony Ao
MOMEHTY MOro BCTAHOBMIEHHA.

A\ TNicna BCTaHOBNEHHA NpuUnagy He MNOBUHHO
6yt poctyny A0 WMOro [Ha — IiCHYE pu3MK
OTPUMAHHA ONiKiB.

A\ He BcTaHoBAIONTE NPUNaj 3a A4eKOpaTUBHIMY
ABepuATaMn — ICHYE PU3NK BUHUKHEHHSA MOXKeXi.
A\ fkwo npwnap BCTaHOBNEHMI Mg Pobouyoio
NOBEpPXHelo, 3anuwTe MiHIMasibHUA NPOCBIT MiXK
po6oUYO MOBEPXHEID Ta BEPXHIM KPAaEM AyXOBOI
wadpu — iCHye pn3MK OTPUMAHHA ONIKiB.




NONEPEAMEHHA WWLOAO0 ENEKTPOTEXHIYHUX
POBIT

A\ MNacnoptHa Tabnuuka 3HAXoOAUTbCA Ha
nepegHboMy Kpai AyxoBoi wadu (BUAHO, Konu
ABepuATa BIgKpUTI).

A\ Cnig 3abe3neunT MOXIMBICTb Bif'€AHAHHA
npwunagy Bif eneKkTpomMmepexi LWAAXOM
BMTATYBaHHA BUMKM (32 HAABHOCTI) 3 po3eTkmM abo
3a gornomorot 6araTomnosnloCHOro nepemMmnkaya,
BCTAHOBMEHOrO Mepef pPO3eTKOKW  3rigHo 3
NpaBuiaMyM MOHTaXy efnieKTponpoBOAKN, Kpim
TOro, npunag mMae 6yTn 3a3eMneHunin BignNoBigHO
[0 HauioOHaNbHNX CTaHAAPTIB enekTpobesneKku.
M\ He BMKOPUCTOBYITE
NOAOBXYBaui, po3rany)KyBadi abo nepexigHuku.
Micna  nigKAloYeHHA enekTPUYHi  KOMIMOHEHTU
He MaloTb OyTM [OCAXHI KopucTyBauesi. He
BMKOPUCTOBYNTE Mpunag, AKWO BU  MOKPI
abo 6ocoHiXK. 3abOpPOHAETbCA KOPMCTYyBaTMCA
UMM NpuUnagoMm Yy pasi NOLWKOMKeHHA Kabento
XUBNEHHA abo BWUNKKW, Ta Yy pas3i HeHaneXHoi
po60TK Npunagy abo NOWKOAPKEHHA UM MNAfiHHA.
VAN Akwo Kabenb eNeKTPOXKMBIIEHHS
MOLWKOMPKEHWN, Cif 3BEPHYTUCA JO BMPOOHMKa,
MOro cepBicHOro areHta abo ocobu 3 nogibHol
KBanidikali€lo 3 MeTO 3aMiHU MOLIKOAXKEHOro
Kabena Ha igeHTMYHM Kabenb, Wob YHUKHYTK
MOXNMBOI Hebe3neKn, a came pU3MKYy ypakeHHsA
enekTPUYHMM CTPYMOM.

ANY pa3i HeobXiAHOCTI 3aMiHN Kabens KMBNEHHA,

3BEpHITbCA [0 aBTOPU3OBAHOrO CepBiCHOro
LeHTpY.

YULWEHHA TA OBC/TYTOBYBAHHA

A

NOMEPEOMEHHA: Nepen BUKOHAHHAM TEXHIYHOIO
06cnyroByBaHHA Npuiay NepPeKoHanTecs B TOMY,
WO BiH BUMKHEHUW i BigKNIOYEHNI Bif pXepena
XWUBMEHHA; HIKOMM He 3acToCOoBYWTE MNPUCTPOI
UALLEHHA Napo — ICHYE PU3BUK YparKeHHsA
eNeKTPUYHMM CTPYMOM.

A\ He BuKkopucToByiiTe abpasnBHi OUMCHUKK Ta
rocTpi MeTaneBi CKpebKn ANna ounLeHHs CKla Ha
ABepuATax, OCKINMbKM BOHM MOXYTb noapAnaTu
NOBEPXHIO, YHACSTIAOK YOTO CKJI0 MOXEe TPICHYTMW.
A\ Tlepw HiXX BMKOHYBaTM 06CNYroByBaHHSA
abo ouuleHHA, nepekoHamTecs, WO npunag
OXOJIOHYB. - iCHYy€ Hebe3neKa onikKiB.

A\ MOMNEPEQXEHHSA: BUMKHITL NpucTpii nepen
TUM, AK 30iNCHIOBATN 3aMiHY NTaMMnun — iCHY€E pU3MK
YPaKEHHA eNleKTPUUYHUM CTPYMOM.

YTUNI3ALUIA NAKYBAJIbHUX MATEPIAJIB

MakyBanbHUN MaTepian Ha 100% nignAra€ BTOPWHHIN nepepobui Ta
NO3HayYeHNn CUMBOJSIOM @'9 Tomy pi3Hi 4acTMHM ynakoBKK cnif
yTUNi3yBaTy BiANOBIAANbHO Ta 3rigHO 3 MiCLEBMMM MpaBuIaMn LWOAO0
yTunisadii Bigxogis.

YTUNI3ALIA NOBYTOBUX NMPUJIAAIB

Len npunag BurotoBneHo 3 martepianiB, AKi MignAraloTb BTOPUHHIN
nepepobui abo npuaaTtHi AnA NOBTOPHOIrO BMKOPWCTAHHA. YTunisyinte
noro BigNoBiAHO OO MicueBMX npaBun yTtuaisadii Bigxogis.  OnAa
OTPVMMaHHA [0AaTKOBOI iHPOpMaLlii NPO MOBOMKEHHA 3 MOOYTOBVMMU
eneKTPUYHUMK Npunagamu, ixX yTunisauilo Ta BTOPUMHHY nepepobKy
3BEPHITbCA 4O MiCLLEBMX OpraHiB, Cny6u yTunisauii nobyTosux Bigxoais

abo B MarasuH, e Bu npugbanu npunag. Llen npunag mapkoBaHo
BignoBsigHo Ao €Bponelicbkoi aupektuBm 2012/19/€C npo Bigxoan
€NEKTPUYHOIO 1 enekTpoHHOro obnagHaHHA (WEEE). 3abesneumslum
NpaBWibHY YTUNi3alilo UbOro Mpuiagy, BM AOMOMOXeTe 3anobirtu
HeraTVBHUM Hacnigkam ana JoBKinna Ta 3gopos’a niogen. Cumeon g
Ha BMpob6i abo B CynpoBifHiN fOKyMeHTaLlii BKa3ye Ha Te, WO Oro He
MOXHa YyTuni3yBaTu sk NoOyTOBI BigxoAw, a Cif 34aTv Ha yTunisauito
[0 BiANOBIAHOro LEeHTPY 360pY BiAXOAiB €NeKTPUYHOTO i eNeKTPOHHOIo
06nagHaHHA 4N1A BTOPUHHOI NepepobKu.

PEKOMEHAAL|IT LLOAO 3AOLIAZKEHHA
ENEKTPOEHEPTI

MporpiBante pgyxoBy wady nuwe ToAi, KOAM Le BKazaHo y Tabnuui
npuroTyBaHHs, abo B peuenTti. BuKkopuctoByiite TemHi nakoBaHi
abo emanboBaHi Oeko AnsA BUMiKaHHA, OCKINbKM BOHM Kpalle
nornuHatoTb Tenno. CTpasy, AKi NOoTpebyioTb TPUBANOro NPUroTyBaHHs,
NPOAOBXKYBaTUMYTb FOTYBaTUCA HaBiTb NiCNA BUMKHEHHA JyXOBOI Wwadwu.

AEKNAPALIA NPO BIANOBIAHICTDb

KoHcTpyKUia uboro npunagy BiANOBIAE €KONOMiYHUM BMMOraMm, AKi
HaBefeHo B Pernamenti €C 65/2014, Ta €Bponencbkomy ctaHgapTty EN
60350-1.
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